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Ķstatistiki Bºlge Birimleri Sēnēflandērēlmasē Tanēmlarē Arasēnda Hatay, 

Kahramanmaraĸ ve Osmaniye Ķllerini Sēnēflandēran Kod 

T¦ĶK T¿rkiye Ķstatistik Kurumu 
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Y¥NETĶCĶ ¥ZETĶ 

 

T.C. Ķpekyolu Kalkēnma Ajansē (ĶKA), 25 Ocak 2006 tarihinde kabul edilen 5449 sayēlē 

Kalkēnma Ajanslarēnēn Kuruluĸu, Koordinasyonu ve Gºrevleri Hakkēnda Kanunôun Bakanlar 

Kuruluôna verdiĵi yetkiye dayanarak 22 Kasēm 2008 tarih ve 27062 sayēlē Resmi Gazeteôde 

yayēmlanan kararname ile kurulmuĸtur. 

 

Gºrevleri arasēnda TRC1 Bºlgesiône iliĸkin analiz, rapor ve strateji ­alēĸmalarē yapmak ve 

yaptērmak olan Ķpekyolu Kalkēnma Ajansē i­in bºlgenin turizm potansiyeli gºz ºn¿ne 

alēndēĵēnda bºlgelerarasē ve bºlge i­i geliĸmiĸlik farklēlēklarēnēn azaltēlmasē hedefine ulaĸmak 

i­in turizm sektºr¿ ºnem arz etmektedir. 

 

Sektºr, bºlgesel kalkēnma ile doĵrudan iliĸkili olmasē nedeniyle ºzellikle turizminin temel 

ekonomik sektºr olduĵu bºlgelerde kalkēnmanēn temel aracē olmaktadēr. Ayrēca, turizm 

sektºr¿ istihdam ve hizmet sektºrlerine yaptēĵē etki dolayēsēyla kērsal kalkēnma aracē olarak da 

kabul edilmektedir. 

 

Bu kapsamda, hazērlanan TRC1 Bºlgesi Turizm Durumu Raporuônun amacē; bºlgenin turizm 

potansiyelini ortaya koyarak, bºlgedeki turizm geliĸiminin nasēl olabileceĵini tartēĸmak ve 

bºlgede turizm sektºr¿ne iliĸkin y¿r¿t¿lecek ­alēĸmalara bir rehber oluĸturmaktēr. 

 

Raporda ana hatlarēyla; turizm ile ilgili tanēm ve kavramlara, d¿nya genelinde turizm 

sektºr¿ndeki geliĸmelere ve T¿rkiyeônin d¿nya turizmindeki yerine, TRC1 Bºlgesiônde yer 

alan turizm deĵerlerine ve turizm istatistiklerine, ¿lke ve bºlge genelindeki referans dok¿man 

niteliĵinde olan planlara ve son olarak sonu­ ve deĵerlendirme bºl¿mlerine yer verilmiĸtir. 
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GĶRĶķ 

 

Turizm, g¿n¿m¿zde dºviz girdisini artērēcē ve istihdam yaratēcē ºzellikleriyle ulusal 

ekonomiye katkēda bulunan, uluslararasē k¿lt¿rel ve toplumsal iletiĸimi saĵlayēcē bir sektºr 

olarak ºne ­ēkmaktadēr. Sektºr¿n ¿lkelerin ekonomisi i­in olan ºnemi giderek artmakta, 

sektºrde yapēlan her t¿rl¿ harcama ¿lkelerin ekonomisi i­in ºnem arz etmektedir. 

 

D¿nyadaki ekonomik, siyasal ve teknolojik geliĸmelere paralel olarak, turizm t¿ketim 

kalēplarēnda da son yēllarda ºnemli bir deĵiĸim gºzlenmektedir. Zamanla daha da 

belirginleĸen yeni tip turizm beklentileri, kitle turizminin (deniz ï kum ï g¿neĸ) hakim olduĵu 

alēĸēlmēĸ turizm kalēplarēnēn dēĸēna ­ēkmaktadēr. Buna baĵlē olarak, T¿rkiyeônin sahip olduĵu 

doĵal, k¿lt¿rel ve tarihi turizm deĵerlerinin ºn plana ­ēkarēlmasē gerekmektedir. 

 

TRC1 Bºlgesi turizm sektºr¿nde ulusal ve uluslararasē ziyaret­ileri ­ekebilecek ºnemli 

potansiyele sahip olmaktadēr. Fakat bºlge turizm sektºr¿nde merkez olma ºzelliĵi 

gºsterebilecek turizm deĵerlerine sahip olmasēna raĵmen ge­iĸ yapēlan bir yer olmaktadēr. 

Bunun sebebi; bºlgenin turizm altyapēsē eksikliĵi, hizmet sektºr¿n¿n ve konaklama 

tesislerinin yetersizliĵi ve marka ¿r¿nler ve hizmetler sunulamamasē olarak ifade edilebilir. 

 

Bu kapsamda, TRC1 Bºlgesi Turizm Durumu Raporuônun amacē; bºlgenin turizm 

potansiyelini ortaya koyarak, bºlgedeki turizm geliĸiminin nasēl olabileceĵini tartēĸmak ve 

bºlgede turizm sektºr¿ne iliĸkin y¿r¿t¿lecek ­alēĸmalara bir rehber oluĸturmaktēr. Bu 

vesileyle, bºlgenin doĵal, k¿lt¿rel, tarihi ve coĵrafi deĵerleri ortaya konmuĸ ve turizm 

sektºr¿n¿n bºlgede geliĸtirilerek, sektºrden alēnacak payēn arttērēlmasē gerektiĵi sonucuna 

varēlmēĸtēr. 

 

¢alēĸma sonucunda, TRC1 Bºlgesiônin turizm geliĸimi i­in yeterli potansiyele sahip olduĵu 

tespit edilmiĸtir. Ancak bu potansiyelin s¿rd¿r¿lebilir ekonomik gelire dºn¿ĸt¿r¿lerek 

kullanēlabilmesi i­in merkezi yºnetim, yerel yºnetim, sivil toplum kuruluĸlarē, yerel halk vb. 

­ok katēlēmlē bir ºrg¿tlenme modeliyle bºlgede turizm geliĸimi i­in gerekli olan planlama, 

eĵitim, tanētēm ve yatērēm ­alēĸmalarēnēn y¿r¿t¿lmesi gerekmektedir. 
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1. RAPORUN AMACI VE Y¥NTEM 

 

TRC1 Bºlgesi Turizm Raporuônun amacē; bºlgedeki turizm altyapēsēnē ve potansiyelini ele 

alarak ¿st ºl­ekli planlar ve stratejilerle uyumlu bir ĸekilde turizm sektºr¿ndeki ºncelikleri 

belirlemek ve sektºre yºn vermektedir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kaynak: Ķpekyolu Kalkēnma Ajansē - 2014 ï 2023 TRC1 Bºlge Planē, 2014 

 

Turizm Araĸtērma Raporu kapsamēnda ºncelikle turizm alanēndaki tanēm ve kavramlara yer 

verilmiĸ olup d¿nyadaki turizm eĵilimlerinde bahsedilmiĸtir. Bu doĵrultuda, turizm 

alanēndaki veriler incelenerek ¿lkelerin turizm durumlarē ve T¿rkiyeônin d¿nya 

sēralamasēndaki konumuna vurgu yapēlmēĸtēr. Ayrēca, ¿lkenin turizmde 1880ôl¿ yēllardan 

baĸlayarak kat ettiĵi mesafe istatistiklerle ortaya konmuĸtur. 

 

Raporda bºlgede yer alan tarihi, doĵal ve k¿lt¿rel turizm deĵerilerine detaylē bir ĸekilde yer 

verilmiĸ ve bºlgenin turizm potansiyeli ortaya konmak istenmiĸtir. Bu doĵrultuda, turizm 

deĵerleri ile ilgili bºlgede turizm alanēnda faaliyet gºsteren kurum ve kuruluĸlarēn 

dok¿manlarē incelenmiĸ ve bunlardan yararlanēlmēĸtēr.  

 

Ayrēca, raporda bºlgede yapēlacak olan ­alēĸmalara rehberlik etmesi a­ēsēndan ¿st ºl­ek 

planlara yer verilmiĸtir. Raporda, ulusal ºl­ekte hazērlanan; 10. Kalkēnma Planē (2014 ï 

2018), T¿rkiye Turizm Stratejisi (2023) ve Bºlgesel Geliĸme Ulusal Stratejisi ï BGUS (2014 

ï 2023) bºlgesel ºl­ekte ise; GAP Eylem Planē (2014 ï 2018), TRC1 Bºlge Planē (2014 - 

Harita 1: TRC1 Bºlgesiônin D¿nya ve T¿rkiyeôdeki Konumu 
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2023) ve Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē (2014 ï 2023) detaylē 

olarak incelenmiĸtir. Bºlge illeri Adēyaman, Gaziantep ve Kilisôi kapsayan hedef, strateji, 

turizm koridorlarē ve eylemlere vurgu yapēlmēĸtēr. 
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2. TURĶZM KAVRAMI VE TANIMLARI 

 

Turizm, insanlarēn s¿rekli konutlarēnēn bulunduĵu yer dēĸēnda yaptēklarē seyahat ve gittikleri 

yerlerde ge­ici konaklamalarēndan doĵan ihtiya­larēnēn karĸēlanmasē ile ilgili faaliyetlerdir 

(ĶKA, 2014-2023 TRC1 Bºlge Planē). D¿nya Turizm ¥rg¿t¿ (UNWTO) bu faaliyetleri 1 

yēldan az s¿reyi kapsamalarē durumda turizm faaliyeti olarak kabul etmektedir. 

 

Turizm sektºr¿, d¿nyada ºzellikle 20. y¿zyēlēn ikinci yarēsēndan itibaren ¿lke ekonomilerinin 

karĸēlaĸtēĵē ekonomik sorunlarēn ­ºz¿m¿nde ve darboĵazlarēn aĸēlmasēnda ­ēkēĸ noktasē haline 

gelmiĸtir. Sektºr g¿n¿m¿zde de sosyo-ekonomik ve k¿lt¿rel geliĸmeyi hēzlandērmasē, hizmet 

sektºr¿n¿n yan kollarēnda ¿retim ile d¿nya genelinde istihdamē arttērmasē, yabancē sermaye 

giriĸi ve dºviz girdisi saĵlamasē yºn¿nden iktisadi kalkēnmada ºnemli bir unsur olarak ºn 

plana ­ēkmaktadēr (ĶKA, 2014-2023 TRC1 Bºlge Planē). 

 

D¿nya genelinde, bazē dºnemlerde yaĸanan ºnemli krizlere raĵmen yabancē turist sayēsē 

neredeyse kesintisiz olarak artēĸ gºstermiĸtir. D¿nya Turizm ¥rg¿t¿ (UNWTO) 2014 yēlē 

verilerine gºre, d¿nyada 1950 yēlēnda 25 milyon olan turist sayēsē 1980 yēlēna gelindiĵinde 

278 milyona ulaĸmēĸ, 1995 yēlēnda ise 528 milyon olan bu sayē, 2013 yēlēnda 1.087 milyon 

olarak tespit edilmiĸtir. ¥n¿m¿zdeki s¿re­te de turist sayēsēnda artēĸēn devam edeceĵi ve 2030 

yēlēna gelindiĵinde bu rakamēn 1.800 milyon kiĸiye ulaĸmasē beklenmektedir. D¿nya turist 

sayēsēndaki bu artēĸa paralel olarak turizm gelirlerinde de yēllēk ortalama % 4 oranēnda artēĸ 

ºngºr¿lmektedir. 

 

2013 yēlēnda d¿nya genelinde 1.087 milyon kiĸiden elde edilen turizm gelirlerinin toplamē 

1.159 milyar dolara ulaĸmēĸtēr. Hem gelen turist sayēsē hem de elde edilen turizm gelirleri 

bakēmēndan Avrupa kētasēnēn d¿nya genelinde ºne ­ēktēĵē gºr¿lmektedir (Harita 1). Avrupa'yē 

gelen uluslararasē turist sayēsē ve elde edilen turizm gelirleri bakēmēndan Asya Pasifik ve 

Amerika kētalarē takip etmektedir (UNWTO, 2014). 
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 Kaynak: Birleĸmiĸ Milletler D¿nya Turizm ¥rg¿t¿ (UNWTO), 2014 

 

2000ôli yēllarēn baĸēndan itibaren bazē dºnemlerde d¿nya ekonomisinin kºt¿ye gitmesi ile 

birlikte Avrupa baĸta olmak ¿zere d¿nyanēn bir­ok yerinde turizm sektºr¿ gelirlerinde d¿ĸ¿ĸ 

yaĸanmēĸtēr. Fakat T¿rkiyeôde d¿nyadaki eĵilimin aksine, turizm sektºr¿nde yēllar itibarēyla 

ilerleme kaydedildiĵi gºr¿lmektedir (Yēldēz, 2011). 

 

T¿rkiye, 2012 ve 2013 yēllarēna ait Birleĸmiĸ Milletler D¿nya Turizm ¥rg¿t¿ (UNWTO) 

verilerine gºre, gelen turist sayēsē bakēmēndan d¿nyada 6. sērada yer alarak ºnemli Avrupa 

¿lkelerini geride bērakmasēna raĵmen elde edilen turizm gelirleri bakēmēndan d¿nya 

sēralamasēnda ilk 10 i­erisinde yer almamaktadēr (Tablo 1, 2). Bu durum, ¿lkede geleneksel 

turizmin tercih edilmesi ve ºnde gelen diĵer ¿lkelere kēyasla d¿ĸ¿k fiyatlē turizm faaliyetleri 

saĵlanmasē ile a­ēklanabilir. Sonu­ olarak, T¿rkiye'nin d¿nya turizm gelirleri sēralamasēnda 

gelen turist sayēsēna kēyasla daha geride kalmasē, ¿lkenin turizm sektºr¿ndeki turist 

potansiyelini ekonomik olarak yeterli oranda fērsata dºn¿ĸt¿remediĵine iĸaret etmektedir. 

 

Tablo 1: Gelen Turist Sayēsē Sēralamasēnda Ķlk 10 ¦lke (milyon kiĸi) 

Sēra ¦lke 2012 2013 Deĵiĸim (2013-2012) 

1 Fransa 83,0 - - 

Harita 2: D¿nya Genelinde Turist Sayēlarē ve Turizm Gelirleri 
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Kaynak: Birleĸmiĸ Milletler D¿nya Turizm ¥rg¿t¿ (UNWTO), 2013 

 

Tablo 2: Elde Edilen Turizm Gelirleri Bakēmēndan Ķlk 10 ¦lke (milyar dolar)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kaynak: Birleĸmiĸ Milletler D¿nya Turizm ¥rg¿t¿ (UNWTO), 2013 

 

D¿nyaya turist gºnderen ¿lkelerin yaptēklarē toplam harcamalara bakēldēĵēnda ¢in, Almanya 

ve A.B.D ¿lkelerinin ilk 3 sērada olduĵu dikkati ­ekmektedir (Tablo 3). ¢in ve A.B.D ¿lkeleri 

n¿fus b¿y¿kl¿ĵ¿ ve iĸ d¿nyasēnda olan h©kimiyeti nedeniyle ilk sērada yer alērken, Almanya 

y¿ksek miktarda harcama yapan turist gºndermesi bakēmēndan ºne ­ēkmaktadēr (UNWTO, 

2014). 

 

Tablo 3: Yapēlan Turizm Harcamasē Bakēmēndan Ķlk 10 ¦lke (milyar dolar)  

2 A.B.D 66,7 69,8 +4,7 

3 Ķspanya 57,5 60,7 +5,6 

4 ¢in 57,7 55,7 -3,5 

5 Ķtalya 46,4 47,7 +2,9 

6 T¿rkiye 35,7 37,8 +5,9 

7 Almanya  30,4 31,5 +3,7 

8 Birleĸik Krallēk 29,3 31,2 +6,4 

9 Rusya Federasyonu 25,7 28,4 +10,2 

10 Tayland 22,4 26,5 +18,8 

Sēra ¦lke 2012 2013 Deĵiĸim (2013-2012) 

1 A.B.D 126,2 139,6 +10,6 

2 Ķspanya 56,3 60,4 +7,4 

3 Fransa 53,6 56.1 +4,8 

4 ¢in 50,0 51,7 +3,3 

5 Makao (¢in) 43,7 51,6 +18,1 

6 Ķtalya 41,2 43,9 +6,6 

7 Tayland 33,8 42,1 +24,4 

8 Almanya 38,1 41,2 +8,1 

9 Birleĸik Krallēk 36,2 40,6 +12,1 

10 Hong Kong (¢in) 33,1 38,9 +17,7 

Sēra ¦lke 2012 2013 Deĵiĸim (2013-2012) 

1 ¢in 102,0 128,6 +23,8 

2 A.B.D 83,5 86,2 +3,3 

3 Almanya  81,3 85,9 +2,3 

4 Rusya Federasyonu 42,8 53,5 +28,9 
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Kaynak: Birleĸmiĸ Milletler D¿nya Turizm ¥rg¿t¿ (UNWTO), 2013 

 

5 Birleĸik Krallēk 51,3 52,6 +3,5 

6 Fransa 39,1 42,4 +4,9 

7 Kanada 35,0 35,2 +3,2 

8 Avustralya 28,0 28,4 +8,8 

9 Ķtalya 26,4 27,0 -1,0 

10 Brezilya 22,2 25,1 +12,9 
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3. T¦RKĶYE'DE TURĶZM 

 

19. y¿zyēl ortalarēnda Avrupa'da baĸlayan modern anlamda turizm hareketleri, d¿nyanēn diĵer 

yerlerinde de hēzla yayēlmaya baĸlamēĸtēr. Sanayi Devrimi'nin getirdiĵi refah artēĸēna, 

ulaĸēmda meydana gelen geliĸmeler ve bu geliĸmelerle birlikte mesafelerin kēsalmasē, 

turizmin daha geniĸ kitlelere yayēlmasēnē hēzlandērmēĸtēr (Yēldēz, 2011). 

 

Osmanlē Ķmparatorluĵu'na da ilk toplu ve ºrg¿tl¿ gezi ya da turizm hareketi 1863'te 

d¿zenlenen Sergi-i Umumi-i Osmani adlē serginin a­ēlēĸē dolayēsēyla baĸta Avusturya olmak 

¿zere ­eĸitli ¿lkelerden gelen turistlerle ger­ekleĸmiĸtir. Yine bu yēllarda, Osmanlē 

Ķmparatorluĵu'ndan da ilk turist gruplarē ­eĸitli d¿zenlemelerle yurt dēĸēna gitmeye baĸlamēĸtēr 

(G¿lbahar, 2009). 

 

I. D¿nya Savaĸē ardēndan Kurtuluĸ Savaĸē yēllarēnda turizm hareketleri azalmēĸ, turizmin 

tekrar canlanmasē ancak Cumhuriyetin ilk yēllarēnda ulaĸēm faaliyetlerinde yapēlan 

d¿zenlemelerle ger­ekleĸmiĸtir. 1923 yēlēnda Atat¿rkô¿n ºnderlik ettiĵi T¿rkiye Seyyahēn 

Cemiyeti (Turing Otomobil Kurumu) ile birlikte turizmde ilk ciddi kurumsallaĸma deneyimi 

baĸlatēlmēĸtēr. Turizmle ilgili ilk yasal ­alēĸmalar ise 1937 yēlēnda Ķktisat Bakanlēĵē i­erisinde 

kurulan Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan ger­ekleĸmiĸtir. 1957 yēlēndan itibaren ise ¿lkede 

turizm sektºr¿ bakanlēk d¿zeyinde ele alēnmaya baĸlanmēĸtēr (Yēldēz, 2011). 

 

T¿rkiye'de 1965 yēlēnda turist sayēsēnēn ilk kez yarēm milyonu ge­tiĵi, 1985 yēlēnda ise 2 

milyona ulaĸtēĵē gºr¿lmektedir. ¥zellikle 1980'li yēllardan sonra turizm sektºr¿ ekonomik, 

sosyal ve ­evresel yºnleri ile birlikte ele alēnmaya baĸlanmēĸ ve elde edilen sayēsal 

b¿y¿kl¿klerin sahip olunan doĵal ve tarihi zenginliklerin karĸēlēĵē olmadēĵēnēn farkēna 

varēlmēĸtēr. 1982 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren 2634 sayēlē Turizm Teĸvik Kanunu, sektºr¿n bug¿n 

ki d¿zeyine ulaĸmasēnda belirleyici rol oynamēĸtēr. Bu kanunla birlikte yasal d¿zenlemeler 

yapēlarak turizm teĸvik kanunlarē ­ēkartēlmēĸ, vergi ve g¿mr¿k muafiyetleri ve ºzel dºviz 

tahsisleri yapēlmēĸtēr. Bu d¿zenlememeler ile birlikte 1984-1990 yēllarē arasēnda turizm, 

ortalama %12,1 b¿y¿yen bir sektºr olmuĸtur. 1990 yēlēna gelindiĵinde ¿lkede 5 milyonun 

¿zerine ­ēkan turist sayēsē, 1997 yēlēnda 10 milyon sēnērēna yaklaĸmēĸtēr (G¿lbahar, 2009). 

 

2000'li yēllarda da T¿rkiye'ye gelen turist sayēsē ve turizm gelirlerinden artēĸ gºzlenmeye 

devam edilmiĸ, 2010 yēlēna gelindiĵinde ¿lkeye gelen toplam 32.027.943 yerli ve yabancē 
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ziyaret­iden yaklaĸēk 24.930.997 dolar gelir elde edilmiĸ ve ortalama ziyaret­i harcamasēnēn 

755 dolar olduĵu tespit edilmiĸtir. 2012 yēlēna kadar gelinen s¿rede genel olarak her 3 

gºstergede de artēĸ ger­ekleĸmiĸ olup 2012 yēlēnda toplam ziyaret­i sayēsēnēn 36.463.921 kiĸi, 

turizm gelirlerinin yaklaĸēk 29.007.003 dolar ve ortalama ziyaret­i harcamasēnēn 795 dolar 

olduĵu gºr¿lmektedir. 2014 yēlēnēn ilk 3 ayēnda (Ocak-Mart) ise toplam ziyaret­i sayēsē 

5.065.759 kiĸi ve turizm gelirleri 4.807.836 dolar iken ortalama harcamanēn ºnemli bir artēĸ 

gºstererek 949 dolar olduĵu gºr¿lmektedir (Tablo 4). 

 

Tablo 4: T¿rkiye Turizm Gelirleri ve Ziyaret­i Sayēsēnēn Yēllara Gºre Daĵēlēmē 

Yēllar 

Yabancē Vatandaĸ Toplam 

Turizm 

Geliri 

(Bin $) 

Ziyaret­i 

Sayēsē 

Ortalama 

Harcama 

($) 

Turizm 

Geliri 

(Bin $) 

Ziyaret­i 

Sayēsē 

Ortalama 

Harcama 

($) 

Turizm 

Geliri 

(Bin $) 

Ziyaret­i 

Sayēsē 

Ortalama 

Harcama 

($) 

2010 19.110.003 28.510.852 670 5.558.366 4.517.091 1.231 24.930.997 32.027.943 755 

2011 22.222.454 31.324.528 709 5.638.484 4.826.800 1.168 28.115.692 36.151.328 778 

2012 22.410.364 31.342.464 715 6.354.378 5.121.457 1.241 29.007.003 36.463.921 795 

2013 25.322.291 33.827.474 749 6.760.180 5.398.752 1.252 32.308.991 39.226.226 824 

2014*  3.632.382 4.140.524 877 1.137.621 925.235 1.230 4.807.836 5.065.759 949 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2014 

*2014 yēlē verileri ilk 3 aylēk (Ocak- Mart) dºnemi kapsamaktadēr. 
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4.  TRC1 B¥LGESĶ DOĴAL, K¦LT¦REL VE TARĶHĶ DEĴERLER 

 

TRC1 Bºlgesi k¿lt¿rel ve tabiat varlēklarē bakēmēndan zengin bir dokuya sahip olmaktadēr. 

Raporun bu bºl¿m¿nde, bºlgede yer alan bazē ºnemli turizm deĵerleri tanētēlmakta ve bu 

deĵerlere iliĸkin bilgilere yer verilmektedir. 

 

Ayrēca, raporun bu bºl¿m¿ Gaziantep Ticaret Odasē ve GAP Ķdaresi ºnderliĵinde 2006 ve 

2007 yēllarēnda y¿r¿t¿len G¿neydoĵu Anadolu Tanētēm Projesi kapsamēnda hazērlanan 

G¿neydoĵu Anadolu Rehberiônden (Gaziantep, Adēyaman ve Kilis illeri turizm rehberleri) ve 

Gaziantep, Adēyaman ve Kilis Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿kleri internet sitelerinde yer alan 

bilgilerden yararlanēlarak oluĸturulmuĸtur. 
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4.1. GAZĶANTEP 

 

Anadoluônun ilk yerleĸim merkezlerinden birisi olan Gaziantep, Akdeniz Bºlgesi ile 

G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesiônin birleĸtiĵi noktada yer almaktadēr. Gaziantepôin ilk yerleĸim 

yeri olan D¿l¿k Antik Kentiônde M.¥. 40.000 yēlēna kadar uzanan ve ­akmak taĸēndan 

yapēlmēĸ aletler bulunmuĸtur. 1516 yēlēnda Osmanlē egemenliĵi altēna giren Gaziantep, 

Cumhuriyetin ilanēna kadar Ayēntap olarak adlandērēlmēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï 

Gaziantep, 2007). 

 

I. D¿nya Savaĸē sonunda bºlgeyi iĸgaleden Fransēzlara karĸē direnen kent, Gazilik  unvanē 

almēĸ ve 1928 yēlēnda adē Gaziantep olarak deĵiĸtirilmiĸtir. Son yēllarda sanayi ve ticaret 

alanēnda ºnemli atēlēmlar kaydeden Gaziantep, G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesiônin en modern 

ve geliĸmiĸ kenti haline gelmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

4.1.1 M¦ZELER VE ¥REN YERLERĶ 

 

Yesemek A­ēk Hava M¿zesi 

 

Ķslahiye il­esi - Yesemek Kºy¿ yakēnēnda bulunan arkeolojik sit alanē Yesemek A­ēk Hava 

M¿zesi, i­erisinde taĸ ocaĵē ve heykel atºlyesini barēndērmaktadēr. Yesemek, Hititler 

zamanēnda imparatorluĵun ºnemli kent ve kalelerine heykel ve kabartma gºnderilen bir 

merkez konumuna gelmiĸtir. Heykel atºlyesi I. ķuppiluliuma dºneminde ¿retime baĸlamēĸ, 

Asur egemenliĵine ge­tikten sonra terk edilmiĸtir. Nakliye sērasēnda oluĸabilecek hasarlarē 

ºnlemek i­in taĸ ocaĵēndan getirilen bazalt bloklar taslak halinde iĸlenmekte, detaylarē ise 

gºnderildikleri yerde yapēlmēĸtēr (Gaziantep Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

A­ēk hava m¿zesi olarak d¿zenlenen alanda 300ô¿n ¿st¿nde heykel taslaĵē yer almakta ve taĸ 

ocaĵēnda yapēlan ¿retime iliĸkin t¿m evreler ve ­alēĸmalarda hangi teknik ve malzemenin 

kullanēldēĵē bug¿n yerinde izlenebilmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 

2007). 

 

Tilmen Hºy¿k 
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Ķslahiye Ķl­esi - Yelliburun Kºy¿ yakēnēnda yer alan ve Halpa Krallēĵēônēn merkezi olduĵu 

tahmin edilen hºy¿ĵ¿n y¿ksekliĵi 21 metre, boyutlarē ise 220 x 150 metredir. Hºy¿kte 

yapēlan kazēlarda yaklaĸēk 7.000 yēl ºncesine ait olduĵu d¿ĸ¿n¿len kerpi­ ve taĸ duvarlē yapē 

kalēntēlarē, depolar, mezarlar ve ­ok sayēda boyalē­anak ­ºmlek par­asē bulunmuĸtur 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Demir ¢aĵē, Roma ï Bizans Dºnemi ve Ķslami Dºnemôde de kullanēlan Tilmenôde; surlarēn, 

kent giriĸ kapēlarēnēn, saray ve b¿y¿k boyutlarda taĸlardan ºr¿lm¿ĸ duvar kalēntēlarēnēn 

bulunmasē, Halpa Krallēĵēônēn yºnetim merkezi olduĵuna iĸaret etmektedir (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Zeugma Mozaik M¿zesi 

 

Gaziantep - ķehitkamil merkez il­esinde yer alan Zeugma Kongre, K¿lt¿r ve M¿ze Merkezi 

2011 yēlēnda hizmete a­ēlmēĸtēr. M¿zede Zeugma kazēlarēndan elde edilen eserler 

sergilenmektedir (Gaziantep Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

3 ana bloktan oluĸan m¿ze toplam 7.075 mĮôlik sergi alanēna sahip ve i­erisinde toplantē 

salonlarē, k¿lt¿r ve sergi ama­lē fuar merkezi, idari birim, hediyelik eĸya ve kafe bºl¿m¿ yer 

almaktadēr. M¿zede, Zeugma kazē alanēndan getirilen 1.700 mĮ mozaik, 140 mĮ duvar resmi, 4 

adet Roma Dºnemi'ne ait ­eĸme, 20 s¿tun, 4 adet kire­ taĸēndan yapēlmēĸ heykel, Tun­ Mars 

Heykeli, mezar stelleri, lahitler ve Roma villalarēna ait mimari eserler sergilenmektedir 

(Gaziantep Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

¢alēnan ve eksik olan mozaiklerin par­alarē m¿zede sanal ortamda tamamlanmaktadēr. 

Ayrēca, m¿zede yer alan mozaiklerin dēĸ etkenlerden etkilenmemesi i­in ēĸēk ve ēsē sistemleri 

d¿zenlenmiĸtir (Gaziantep Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

4.1.2 ANTĶK KENTLER 

 

D¿l¿k Antik Kenti 

 

Gaziantep kent merkezinin 11 km. kuzeyindeki D¿l¿k Kºy¿ ve ­evresi, insanlēk tarihinin belli 

baĸlē t¿m evrelerine tanēklēk etmiĸ, bunlarēn izlerini g¿n¿m¿ze ulaĸtērmēĸtēr. 30 - 40 bin yēl 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Zeugma
http://tr.wikipedia.org/wiki/Mozaik
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ºncesine ait taĸ aletler, Mitras yeraltē tapēnaĵē, kaya mezarlarē ve kaya bloklarē bulunmaktadēr 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Hititlerden bu yana kutsal ĸehir konumunda olan Dolikhe, Bizans dºneminde baĸpiskoposluk 

ilan edilmiĸtir. Ķslam akēnlarē sonucu olduk­a tahrip olmuĸ, baĸpiskoposluĵun 7. y¿zyēlda 

Zeugmaôya taĸēnmasēyla birlikte dini merkez konumunu kaybetmiĸtir. Bu tarihten itibaren 

Gaziantep Kalesi ­evresinde kurulan yeni bir ĸehir olan Ayēntap, D¿l¿k kentinin yerini 

almaya baĸlamēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

D¿l¿k kutsal alanē, evliya D¿l¿kbabaônēn t¿rbesiyle kutsal alan kimliĵini g¿n¿m¿ze kadar 

taĸēmēĸtēr. 1996 yēlēnda baĸlayan kazē ­alēĸmalarē devam etmekte ve kazēlarda bir saray 

kalēntēsēnēn bºl¿mleri ortaya ­ēkmēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Karkamēĸ Antik Kenti  

 

Karkamēĸ il­esinde, Fērat Nehri ile T¿rkiye - Suriye sēnērēnēn kesiĸtiĵi yerde bulunan 

Karkamēĸ Antik Kenti, Cilalē Taĸ ¢aĵēôndan Ge­ Hitit Dºnemiônin sonuna kadar yaklaĸēk 

8.000 yēl boyunca kesintisiz yerleĸim alanē olmuĸtur (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï 

Gaziantep, 2007). 

 

Kazēlar sonucunda dēĸ kent, i­ kent ve kale ĸeklinde dikdºrtgen bir alanda yayēlan planē ortaya 

­ēkarēlmēĸtēr. Suriye sēnērēnda, mayēnlē askeri sahada bulunan Karkamēĸ harabeleri g¿venlik 

nedeniyle ziyarete kapalē durumdadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Zeugma Antik Kenti  

 

Nizip il­esinde yer alan antik kent, M.¥. 300 yēlēnda Selevkos h¿k¿mdarē tarafēndan 

kurulmuĸtur. Kºpr¿ - ge­it yeri anlamēna gelen ve stratejik bir ºneme sahip olan Zeugma, 

Roma egemenliĵi altēndayken latin k¿lt¿r¿n¿ yoĵun olarak yaĸamēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu 

Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Karakol niteliĵinde olan kente, 6.000 askerden oluĸan IV. Scythica Lejyonu yerleĸtirilmiĸtir. 

Hem ticaret yollarē ¿zerinde bulunmasē nedeniyle kent kēsa s¿rede zenginleĸmiĸtir. 1. ve 2. 

y¿zyēllarda ­evrenin g¿venli ve devletin g¿­l¿ olmasē y¿z¿nden Zeugma en parlak g¿nlerini 
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yaĸamēĸtēr. 2. y¿zyēlda n¿fusunun 100 bine yaklaĸtēĵē tahmin edilen Zeugmaôya 256 yēlēnda 

Sasaniler tarafēndan b¿y¿k darbe vurulmuĸ ve ĸehir giderek tenhalaĸmēĸtēr (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Zeugma Antik Kenti'nde y¿r¿t¿len kazēlarda g¿n ēĸēĵēna ­ēkan Fērat manzaralē villalarda 

ĸehrin elit tabakasēna mensup zengin ve ºnemli kiĸilere ev sahiliĵi yapmēĸtēr. Bu mek©nlarēn 

tabanlarē ­ok renkli taĸlardan oluĸan ve mitolojik konular i­eren mozaiklerle dºĸenmiĸtir. Bu 

mozaikler yaklaĸēk olarak 2. ve 3. y¿zyēl Roma ĸehir yaĸantēsēna dair bilgi vermektedir. 

Zeugma Antik Kenti kazēlarēndan ­ēkarēlan mozaikler Zeugma Mozaik M¿zesiônde 

sergilenmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

4.1.3 KALELER  

 

Gaziantep Kalesi 

 

Gaziantep kent merkezinde yer alan Gaziantep Kalesiônin ilk olarak Roma dºneminde bir 

gºzetleme kulesi olarak yapēldēĵē ve zaman i­erisinde geniĸletildiĵi bilinmektedir. Bug¿n ki 

bi­imini ise Bizans Ķmparatoru Justinyanus dºneminde almēĸtēr (Gaziantep Ķl K¿lt¿r ve 

Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Kale daire planlē, ­evre uzunluĵu 1.200 metredir. B¿y¿k taĸlardan ºr¿lm¿ĸ kale duvarlarē, 12 

kule ve bur­la desteklenmiĸtir. Kalenin ¿zerinde hamam kalēntēlarē, sarnē­lar, mescit ve ­eĸitli 

yapē kalēntēlarē bulunmaktadēr. Kalenin alt bºl¿mlerinde ise ¿st yapēya destek saĵlamak ¿zere 

yapēlmēĸ b¿y¿k odalar, galeriler, dehlizlerve ana k¿tle altēnda ise bir su kaynaĵē 

bulunmaktadēr. Ayrēca, Gaziantep Kalesiônin ­evre d¿zenlemesi bitirilmiĸ, kale i­erisinde 

yenileme ­alēĸmalarē devam etmektedir (Gaziantep Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Rumkale 

 

Yavuzeli il­esinde yer alan Rumkale, dik kayalar ¿zerinde kurulmuĸtur. ¦­ yanē Birecik Baraj 

gºl¿yle ­evrilmiĸ ve yarēm ada gºr¿n¿m¿ndedir. Kale sērasēyla Asur, Med, Pers, Roma ve 

Arap h©kimiyetine girmiĸtir (Gaziantep Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 
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Hz. Ķsaônēn 12 havarisinden biri olan Johannesôin (Yohanna) Roma Dºnemiônde Rumkaleôyi 

merkez yaptēĵē ve kayadan oyma bir odada Yohannaônēn Ķncil m¿sveddelerini sakladēĵē 

bilinmektedir. Ķlerleyen s¿re­te Ķncilôin Beyrutôa ka­ērēldēĵē ve Yohannaônēn mezarēnēn da 

kaledebulunduĵu rivayet edilmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Birecik Barajēônda su tutulmasēndan sonra kalenin alt kotlarē su altēnda kalmēĸtēr. Halfeti'den 

teknelerle ulaĸēlabilen kalede halen ķair Aziz Nerses Kilisesi, Barĸavma Manastērē ve T¿rk-

Ķslam Dºnemiône ait yapēlar yer almaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

4.1.4 DĶNĶ MĶMARĶ 

 

vÍÅÒÉÙÅ #ÁÍÉ 

 

Gaziantepôte yer alan en eski camilerden birisi olan ¥meriye Cami, ķahinbey il­esi D¿ĵmeci 

Mahallesiônde yer almaktadēr. Kitabesinde Halife ¥mer zamanēnda yapēldēĵē, 1210, 1785 ve 

1850 yēllarēnda ¿­ onarēm ge­irdiĵi yazmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 

2007). 

 

Mihraba paralel iki nefli, dikdºrtgen planlē, d¿zg¿n kesme taĸtan yapēlmēĸtēr. Cami yapēsēnēn 

i­inden y¿kselen minare, silindir gºvdeli ve basēktēr. ķerefesinin korkuluklarē taĸ iĸ­iliĵinin 

g¿zel ºrneklerini yansētmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Boyacē Cami 

 

Gaziantep'in en b¿y¿k camilerinden birisi olan cami ķahinbey il­esinde yer almaktadēr. 

Yapēmēna 1211 tarihinde Kadē Kemalettin tarafēndan baĸlandēĵē ve kitabesinde 1357 yēlēnda 

Memlukler dºneminde bitirildiĵi yazmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 

2007). 

 

Dikdºrtgen planlē olan caminin minberi alttan kēzaklē ve duvarda ºzel olarak yapēlan 

bºlmesine girip ­ēkabilmektedir. Ķ­i mermer ve ­inilerle bezeli caminin tek ĸerefeli minaresi 

taĸtan ve ­okgen gºvdelidir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 
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ķirvani (ķirvani Mehmet Efendi) Cami 

 

Gaziantep Kalesiônin batēsēnda Seferpaĸa Mahallesiônde yer alan ķirvani Mehmet Efendi 

tarafēndan 1677 yēlēndan ºnce yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Minaresi iki ĸerefeli olduĵundan 

halk arasēnda Ķki ķerefeli Cami olarak bilinmektedir. Boyacē Camiônde olduĵu gibi minberin 

alttan kēzaklē olmasē ve duvarda yapēlan ºzel bºlmesine girip ­ēkabilmesi dikkat ­ekmektedir 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Kurtuluĸ Cami 

 

Yapē 1892 yēlēnda kilise olarak inĸa edilmiĸtir. Ķlerleyen zamanda hapishane olarak 

kullanēlmēĸ ve daha sonra camiye ­evrilmiĸtir. Kilisenin ­an kulesi minare olarak d¿zenlenmiĸ 

ve diĵer kºĸesine de minare eklenmiĸtir. ¥zg¿n mimari ºzelliklerini koruyan eser, 

Gaziantepôin en b¿y¿k camilerinden birisi olmakta ve ķahinbey il­esi Tepebaĸē Mahallesiônde 

yer almaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

ķeyh Fetullah (ķēh) Cami 

 

Gaziantepôte yer alan en ºnemli k¿lliyenin camisi olan ķeyh Fetullah (ķēh) Cami ķahinbey 

il­esi Kepenek Mahallesiônde yer almakta ve halk arasēnda Aĸaĵē ķeyh Cami olarak 

bilinmektedir. Cami ile k¿lliyenin diĵer yapēlarē arasēndaki iliĸki g¿n¿m¿zde kopmuĸ 

durumdadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Cami, ortada sekizgen taĸ ayaĵa oturan ve yelpaze ĸeklinde a­ēlan tonozlarla, askē kemerlere 

baĵlanan bir ºrt¿ sistemine sahiptir. Bu ºrt¿ sistemi yalnēzca ķeyh Fethullah Camiônden 

gºr¿lmekte ve yapē g¿n¿m¿zde ºzg¿n halini b¿y¿k ºl­¿de korumaktadēr (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

.ÕÒÉ -ÅÈÍÅÔ 0ÁĥÁ #ÁÍÉ 

 

Nuri Mehmet Paĸa tarafēndan 1786 yēlē ºncesinde yaptērēlan cami, ķahinbey il­esi ¢ukur 

Mahallesiônde yer almaktadēr. Klasik Osmanlē tarzēndaki caminin, iki ĸerefeli minaresi ve 

zikzak motifiyle s¿sl¿ minberi bulunmaktadēr. Gaziantep savunmasēnda zarar gºren cami, bir 
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dºnem askeri depo, 1958ôden sonra m¿ze, 1968ôden bu yana ise onarēlarak yeniden cami 

olarak kullanēlmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Ahmet ¢elebi Cami 

 

1672 yēlēnda peygamber soyundan gelen ķeyh Ramazan Efendi tarafēndan yapēlan k¿ll¿ye; 

cami ve kastelden oluĸmaktadēr. Bitiĸiĵinde yer alan medreseyi yaptēran Ahmet ¢elebiônin 

adēyla anēlmaktadēr. ķahinbey il­esi Ulucanlar Mahallesiônde yer alan camide, ahĸap iĸ­iliĵini 

­ok iyi yansētan ºrnekler ve kadēnlara ait bir bºl¿m bulunmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu 

Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

vËËÅĥÉÙÅ 4İÒÂÅÓÉ 

 

Sahabe olan ¥kkeĸiye Hazretleri, Gaziantepôin M¿sl¿manlar tarafēndan fethinde ĸehit d¿ĸen 

beĸ kiĸiden birisidir. T¿rbe, Nurdaĵē il­esinde almakta ve t¿rbenin alt tarafēndaki kuyularda 

birka­ metre derinlikte bol su bulunmaktadēr (Gaziantep Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 

2015). 

 

Yuĸa Peygamber T¿rbesi 

 

Hz. Musaônēn yeĵeni olan Yuĸa Peygamber, gº­ebe olarak yaĸayan Ķsrailoĵullarēônē Arz-ē 

Kenanôa yerleĸtirmiĸtir. ķahinbey il­esi Pirsefa denilen mevkide tek katlē bir binada, iki oda 

i­inde, iki t¿rbe bulunmaktadēr. Bunlardan birinin Yuĸa Peygamberôe, diĵerinin ise Pirsefa 

Hazretlerine ait olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir (Gaziantep Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Kendirli Kilisesi  

 

Kilise, 1860 yēlēnda Fransēz misyonerler ve III. Napolyonôun yardēmē ile yapēlmēĸtēr. ķahinbey 

il­esi Bey Mahallesiônde yer alan kilise Katolik Ermeni kilisesidir. Dikdºrtgen planlē olup 

geniĸ bir bah­e i­erisinde siyah kesme taĸtan bir temel ¿zerine beyaz kesme taĸtan yapēlmēĸtēr. 

G¿n¿m¿zde toplantē salonu olarak kullanēlmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï 

Gaziantep, 2007). 
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Fevkani Kilisesi 

 

Bizans Dºnemiône ait olan kilise, Nizip il­esinde yer almaktadēr. G¿n¿m¿zde depo olarak 

kullanēlan kilise, daha ºnceleri bir s¿re han olarak da iĸlev gºrm¿ĸt¿r (G¿neydoĵu Anadolu 

Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

4.1.5 HANLAR VE BEDESTENLER  

 

K¿rk­¿ Hanē 

 

Kitabesinde 1890 yēlēnda inĸa edildiĵi yazan han, ķahinbey il­esi Boyacē Mahallesiônde yer 

almaktadēr. Han sonradan yapēlan onarēmlarla g¿n¿m¿ze saĵlam olarak gelmiĸtir. Osmanlē 

han mimarisi i­inde tek avlulu, iki katlē hanlar grubuna girmektedir. Zemin katta d¿kk©n, 

depo ve ahērlar, ¿st katta yolcularēn konaklamasē i­in yapēlmēĸ odalar yer almaktadēr 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Eski B¿y¿k Buĵday Pazarē Hanē 

 

ķahinbey il­esi Kozluca Mahallesiônde yer alan tek katlē hanēn 19. y¿zyēlda yapēldēĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. Kuzey cephesinde yola a­ēlan bºl¿m¿ d¿kk©nlara ayrēlmēĸtēr. Hanēn 

yapēmēnda beyaz kesme taĸ kullanēlmēĸ ve hanēn i­ avlusunda 11 adet oda, eyvanla ge­ilen 

bºl¿m¿nde ise ahēr bulunmaktadēr. Farklē zamanlarda ­ok sayēda eklemelerin yapēlmasē 

nedeniyle ºzg¿nl¿ĵ¿n¿ yitirmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Mecidiye (Nakēp) Hanē 

 

ķahinbey il­esinde yer alan hanēn ne zaman yapēldēĵē kesin olarak bilinememektedir ancak 

1756 tarihli kayētlarda Nakēp Hanē olarak adē ge­mektedir. Osmanlē han mimarisi i­inde tek 

avlulu, iki katlē hanlar grubuna girmektedir. Yamuk planlē avlusu ­eĸitli boyut ve ĸekillerdeki 

mek©nlarla ­evrilmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Belediye (ķire) Hanē 
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Klasik Osmanlē han mimarisinin bir­ok ºzelliĵini taĸēyan han ķahinbey il­esinde yer 

almaktadēr. Han dikdºrtgen planlē olup d¿zg¿n kesme taĸtan yapēlmēĸtēr. Diĵer hanlardan 

ayēran ºzelliĵi; ¿­ cephesinde anētsal ta­ kapēlarēn yer almasēdēr. Yakēn zamanda restore 

edilmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Eski Maarif (Yemiĸ) Hanē 

 

19. y¿zyēlda yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿len yapē ķahinbey il­esi Belediye Caddesiônde yer almaktadēr. 

Hanēn g¿ney tarafēnda yer alan mek©nlar tek katlē, kuzey tarafē ise iki katlē olarak inĸa 

edilmiĸtir. Bu plan tipine diĵer hanlarda rastlanmamaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï 

Gaziantep, 2007). 

 

1 ve 2 Noôlu Kemikli Bedestenleri 

 

17. y¿zyēlēn ikinci yarēsēnda yapēldēklarē d¿ĸ¿n¿lmekte olan bedestenler ķahinbey il­esi 

ķehitler Caddesiônde yer almaktadēr. Yan yana inĸa edilmiĸ olan bedestenlerin her ikisi de 

kapalē ­arĸē plan tipinden yapēlmēĸlardēr. Ķki taraflē d¿kk©nlar yer almakta ve d¿kk©nlar 

arasēndaki ge­iĸ bºl¿m¿ beĸik tonozla ºrt¿l¿d¿r. G¿n¿m¿zde de bedesten iĸlevini 

s¿rd¿rmektedirler (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Zincirli Bedesteni (Et ve Sebze Hali) 

 

ķahinbey il­esinde yer alan bedesten 18. y¿zyēlēn ilk ­eyreĵinde yapēlmēĸtēr. Halk arasēnda 

Zincirli  Bedesten olarak da bilinmektedir. Biri kuzeyden - g¿neye diĵeri doĵudan - batēya 

uzanan ve kuzey doĵuda kesiĸen iki bºl¿mden meydana gelmektedir. ¦st¿ kapalē tek katlē 

olan yapēnēn i­erisinde 80 d¿kk©n yer almaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 

2007). 

 

4.1.6 ANIT MEZARLAR  

 

Elif Anēt Mezarē 

 

Araban Ķl­esi Elif Kºy¿ônde yer alan anēt mezar 2. ve 3. y¿zyēllara tarihlenmektedir. Kesme 

taĸtan inĸa edilmiĸ ve gºvdesinin ¿­ tarafē kemerlidir. Kare bir kaidenin ¿st¿nde y¿kselen 
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kemerler tonozlu bir ­atēyē taĸēmaktadēr. Kaide kēsmēndan k¿­¿k bir kapēyla girilen odanēn, 

asēl mezar odasē olduĵu tahmin edilmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 

2007). 

 

Hisar Anēt Mezarē 

 

Araban Ķl­esi Hisar Kºy¿ônde yer alan anēt mezar 10-11 metre y¿ksekliĵindedir. Yapēm 

tekniĵi ve bi­im olarak 2. ve 3. y¿zyēlēn ºzelliklerini yansētmaktadēr. D¿zg¿n kesilmiĸ taĸ 

bloklardan inĸa edilmiĸtir. Mezar odasē, kaide kēsmē, s¿tunlu galeri ve piramidal ­atē 

bºl¿mlerinden oluĸmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Hasanoĵlu Anēt Mezarē 

 

2. ve 3. y¿zyēllara tarihlenen mezar yapēsē Araban Ķl­esi Hasanoĵlu Kºy¿ônde yer almaktadēr. 

Kare planlē bir kaide ¿zerine kesme taĸtan inĸa edilmiĸtir. Kuzey ve doĵu cephelerindeki 

duvarlarēn tamamē, kaidenin ise yarēya kadar olan kēsmē yēkēlmēĸ durumdadēr (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

4.1.7 ANTEP EVLERĶ 

 

Kentin tarihi semtlerinde yer alan Antep evleri, kendilerine ºzg¿ mimariye sahip olmaktadēr. 

Genellikle bir - iki  katlē ve kalēn duvarlē olan evler, havara veya keymēh adē verilen yumuĸak 

kalkerli taĸlardan inĸa edilmiĸlerdir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Evlerin zemin katlarēnēn altēnda kayalarēn i­ine oyulmuĸ mahzenler ve mahzenlerde pekmez 

ve zeytinyaĵē gibi yiyecekleri depolamak i­in ºzel bºl¿mler bulunmaktadēr. B¿y¿k dēĸ 

kapēlardan evlere girildiĵinde ilk olarak hayat denilen geniĸ bah­eli alan ve bu alanēn deĵiĸik 

yerlerinde farklē ama­lar i­in kullanēlan odalar yer almaktadēr. Evlerin pencereleri sokak 

yerine avluya a­ēlmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Geleneksel Antep evleri bug¿n ĸehir merkezinde, Ey¿boĵlu, T¿rktepe, Tepebaĸē, Bostancē ve 

Kozluca Mahalleleri ile ķehrek¿st¿ Semti ve kale civarēnda yoĵunlaĸmaktadēr (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 
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4.1.8 EL SANATLARI  

 

Bakērcēlēk 

 

Eski tarihlere dayanan Gaziantep bakēr iĸlemesinin ºzelliĵi, ¿r¿nlerin lehim ya da bir baĸka 

yolla birleĸtirilmeden tek par­a olarak ¿retilmesidir. Gaziantepôte bakēr iĸlemeciliĵiyle sahan, 

tas, maĸrapa, kazan gibi mutfak eĸyalarēnēn yanē sēra; ibrik, semaver, vazo, cezve, ­aydanlēk 

gibi eĸyalar yapēlmaktadēr. Bitkisel motifler, Gaziantep bakērcēlēĵēnda en fazla iĸlenen 

motiflerdir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Sedef­ilik 

 

Ortadoĵu ¿lkelerinde doĵmuĸ ve 15. y¿zyēldan sonra Osmanlēôya ge­miĸ sedef­ilikte 

hammadde olarak midye kabuĵu, ­eĸitli teller ve ceviz aĵacē kullanēlmaktadēr. Asērlarca 

deĵiĸik motiflerle zenginleĸen sedef­ilik ile ­eĸitli eĸyalara ve silahlara s¿slemeler 

uygulanmēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Yemenicilik 

 

Eskiden genellikle ­ift­ilerin giydiĵi yemeni, doĵal deri ve pamuk ipliĵikullanēlarak ¿retilen 

bir ayakkabē t¿r¿d¿r. Yemeninin tabanē manda ya da sēĵēr derisinden, y¿z¿ ke­i derisinden, 

astarē koyun derisinden, ­evirmesi (kenarē) oĵlak derisinden yapēlmaktadēr (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Antep Ķĸi 

 

Gaziantepôe ºzg¿ bir iĸleme t¿r¿ olan Antep iĸi, ºzel bir teknik ile beyaz kumaĸ ¿zerine iplik 

sarēlarak ve ­ekilerek; beyaz, sarē, krem rengi ipliklerle s¿slenerek iĸlenmektedir. G¿n¿m¿zde 

iĸleme tekniĵi bozulmadan sim, renkli iplikler ve yardēmcē nakēĸ iĵneleri kullanēlarak da 

yapēlmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Kutnuculuk  
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Gaziantepôe ºzg¿ eski bir dokuma t¿r¿d¿r. Ham maddesi suni ipek ve pamuk ipliĵi olan ve el 

tezg©hlarēnda dokunan kutnu kumaĸēndan; yºresel kēyafetler, ­eĸitli aksesuarlar, turistik 

giysiler, ­anta, terlik ve perde gibi ¿r¿nler ¿retilmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï 

Gaziantep, 2007). 

 

4.1.9 GAZĶANTEP MUTFAĴI 

 

Tarihi zenginliĵi ve coĵrafi konumuyla ¿lkemizin en ºnemli yerleĸim merkezlerinden biri 

olan Gaziantep, yemeklerinin ­eĸitliliĵi ile T¿rk Mutfak geleneĵini renklendiren ºzg¿n bir 

k¿lt¿rel yapē ortaya koymaktadēr. Gaziantep Mutfaĵē ulusal ve uluslararasē boyutta tanēnan bir 

yerel mutfak klasiĵi olarak tanēmlanmaktadēr (Gaziantep Mutfaĵē, 2013). 

 

¢eĸitli baharatlar ve sal­alar kullanēlarak yapēlan Gaziantep yemekleri kendine ºzg¿ lezzetler 

taĸēmaktadēr. Gaziantep mutfaĵēnda etli yemeklerde hayvan etinin hangi bºl¿m¿n¿n hangi 

yemekte kullanēldēĵēna dikkat edilmektedir. Gaziantepôin ºne ­ēkan yemek ve tatlēlarēnē; 

kºfteler, kebaplar, ­orbalar, et yemekleri, dolmalar ve sarmalar ve tatlē ­eĸitleri olarak olarak 

sēnēflandērmak m¿mk¿n olmakta ve bu sēnēflandērmaya iliĸkin bazē ºrnekler Tablo 5ôte 

gºsterilmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007). 

 

Tablo 5: Gaziantep Yemeklerinden Bazē ¥rnekler 
 

Kaynak: GAP - G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Gaziantep, 2007 ve Gaziantep Ķl K¿lt¿r Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ - 

Gaziantep Mutfaĵē, 2013 

 

Kºfteler 
Ķ­li kºfte, ­iĵ kºfte, akētmalē kºfte, ekĸili ufak kºfte, malhētalē 

kºfte, yaĵlē kºfte vb. 

Kebaplar 

Patlēcan kebabē, simit kebabē, yenid¿nya kebabē, cartlak kebabē, 

kēyma kebabē, sarēmsak kebabē, sebzeli kebap, tike kebabē, soĵan 

kebabē vb 

¢orbalar Alaca ­orba, ezo gelin ­orbasē, lebeniye ­orbasē, maĸ ­orbasē vb. 

Et yemekleri 
Lahmacun, yuvalama, beyran, ekĸili taraklēk tavasē, ekĸili ufak 

kºfte vb. 

Dolmalar ve Sarmalar 
Karēĸēk dolma, patlēcan dolmasē, biber dolmasē, mumbar dolmasē, 

firikli acur dolmasē, yaprak sarmasē, haylan kabaĵē dolmasē vb. 

Tatlēlar 
Baklava, burma kadayēf, fēstēklē kadayēf, dolama, fēstēk kadayēf, 

katmer, zerde, ĸºbiyet vb. 
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Gaziantepôin yemek ve tatlēlarē i­erinde ºzellikle kebap ­eĸitleri ve tatlēlarē ºn plana 

­ēkmaktadēr. Ayrēca, coĵrafi iĸaret olarak tescillenmiĸ olan Antep baklavasē ve Antep fēstēĵē 

gibi ¿r¿nler ilin ismiyle ile ºzdeĸleĸmiĸ ¿r¿nlerdir. 
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4.2. ADIYAMAN  

 

G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesiônin batē ucunda yer alan Adēyaman, tarih boyunca bir­ok 

uygarlēĵēn yaĸadēĵē bir coĵrafyada bulunmasē sebebiyle zengin bir k¿lt¿r mirasēna sahip 

olmaktadēr. Atat¿rk Barajēônēn yapēlmasē ile birlikte ilin topraklarēnēn Fērat Nehri ile sēnēr 

oluĸturan b¿y¿k bir bºl¿m¿ sular altēnda kalmēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï 

Adēyaman, 2007). 

 

7. y¿zyēlda Emevi komutanlarēndan Mansur Ķbn-i Cavene, Bizans saldērēlarēna karĸē 

korunmak amacēyla Adēyamanôēn merkezinde bir kale yaptērmēĸtēr. Kent, bu tarihten Osmanlē 

Ķmparatorluĵu dºneminin sonuna kadar Mansurôun Kalesi anlamēna gelen Hēsn-ē Mansur 

ismiyle anēlmēĸtēr. 1926 yēlēnda ismi Adēyaman olarak deĵiĸtirilen ilde, baĸta Nemrut Daĵē 

olmak ¿zere Kommagene Krallēĵēôndan g¿n¿m¿ze kalan bir­ok eser yer almaktadēr 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

4.2.1. M¦ZELER VE ¥REN YERLERĶ 

 

Adēyaman M¿zesi 

 

Adēyaman kent merkezinde bulunan m¿zede Paleolitik Dºneme ait kesici ve delici aletler, 

Kalkolitik Dºneme ait topraktan kaplar, Tun­ ¢aĵēna ait s¿s eĸyalarē, Roma ve Ķsl©m 

Dºnemine ait seramik kaplar sergilenmektedir. Ayrēca, m¿zede ­eĸitli dºnemlere ait 

m¿h¿rler, takēlarē, insan ve hayvan fig¿rleri, mozaikler, altēn, g¿m¿ĸ ve bronz sikkeler yer 

almaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

Nemrut Daĵē Milli Parkē 

 

Kommagene Krallēĵēôndan g¿n¿m¿ze kalan eserleri i­inde bulunduran Nemrut Daĵē Milli 

Park, K©hta il­esinde yer almakta ve 13.850 hektarlēk bir alanē kapsamaktadēr. 1989 yēlēnda 

milli park ilan edilmiĸ ve UNESCOônun D¿nya K¿lt¿r Mirasē listesinde yer almaktadēr 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

Dev heykeller ve t¿m¿l¿s, Arsameia (Eski Kale), Yeni Kale, Karakuĸ Tepesi ve Cendere 

Kºpr¿s¿ milli park sēnērlarē i­erisinde yer almaktadēr. G¿n doĵumu ve batēĸēnēn 
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seyredilebildiĵi yer olmasēyla da ilgi ­ekmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 

2007). 

 

Arsemia ¥ren Yeri 

 

K©hta il­esinde yer alan Arsameia, M.¥. 2. y¿zyēlēn baĸlarēnda Kommagene'lerin atasē 

Arsemez tarafēndan K©hta ¢ayēônēn doĵusunda kurulmuĸ ve krallēĵēn yazlēk baĸkenti, idare 

merkezi olmaktadēr. G¿neyde yer alan tºren yolunda Mitras'ēn kabartma steli, ayin platformu 

¿zerinde Antiochos - Herakles tokalaĸma steli ve bunun ºn¿nde Anadolu'nun bilinen en 

b¿y¿k Grek­e yazētē bulunmaktadēr (Adēyaman Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

4.2.2. ANTĶK ESERLER 

 

Perre Antik Kenti  

 

Kent merkezine yaklaĸēk 5 km uzaklēkta Pirin Kºy¿ônde yer alan ve Kommagene Krallēĵē 

dºneminde k¿­¿k bir yerleĸim merkezi olan Perre, Roma Dºnemiônde en parlak devrini 

yaĸamēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

Yerleĸimde bulunan kalēntēlarēn b¿y¿k bir ­oĵunluĵu kayaya oyularak yapēlmēĸ olan 

mezardēr. Bu kaya mezarlar aralarēnda ge­iĸlerle birbirine baĵlē, odalarēn giriĸleri 

kabartmalarla s¿slenmiĸ ve i­lerinde ise lahitler bulunmaktadēr. Mezarlarda bulunan eserler 

Adēyaman M¿zesiônde sergilenmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

Derik Kutsal Alanē 

 

Derik Kutsal Alanē Sincik Ķl­esiônde yer almaktadēr. Tonozlu bir mezar yapēsē, iki tapēnak ve 

bunlarē ­evreleyen duvarlardan oluĸmakta ve bu alanēn bir kahramana ait olduĵu 

d¿ĸ¿n¿lmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

Turuĸ Kaya Mezarlarē 

 

Adēyaman il merkezine 40 km uzaklēkta bulunan kaya mezarlarē, Roma Dºnemiône ait 

olmakta ve zeminden aĸaĵēya doĵru kayanēn oyulmasēyla a­ēlmēĸlardēr. Bazē mezarlarēn duvar 
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ve kapē giriĸlerindeki ­eĸitli kabartmalar, ºlen kiĸilerin inancēyla ilgili fig¿rler bulunmaktadēr 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

4.2.3. KALELER  

 

Adēyaman Kalesi 

 

ķehir merkezinde yer alan Adēyaman Kalesi, VII. y¿zyēlda Emevi komutanlarēndan Mansur 

Ķbn-i Cavene tarafēndan Bizans saldērēlarēna karĸē korunmak i­in yapēlmēĸtēr. VIII. y¿zyēlda 

Abbas´ler tarafēndan onarēlmēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

Besni Kalesi 

 

Besni il­esinin 4 km g¿neyinde yer alan kale, asker´ ama­lē olarak y¿ksek ve sarp bir tepenin 

¿zerinde ulaĸēlmasē zor bir ĸekilde konumlandērēlmēĸtēr. Kalenin yapēm tarihinin Ge­ Hitit 

Dºnemiône kadar gittiĵi tahmin edilmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 

2007). 

 

Kitabesinde XIII. y¿zyēlda ve Osmanlē Dºnemiônde ­eĸitli ekleme ve onarēmlarēnēn yapēldēĵē 

yazmaktadēr. Kale i­inde yapēlan kazēlarda kemer, s¿tun ve kubbeli mek©nlar ortaya 

­ēkarēlmēĸtēr. Bu kalēntēlarēn, ­arĸē ve hamam kalēntēlarē olabileceĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

4.2.4. DĶNĶ MĶMARĶ 

 

Ulu Cami 

 

Adēyaman kent merkezinde yer alan cami Dulkadiroĵluôlarē (1137-1522) zamanēnda inĸa 

edilmiĸ, daha sonralarē bir­ok kez onarēm gºrm¿ĸt¿r. Minare kaidesinde yer alan kitabelerden 

yapēnēn 1863ôte son halini aldēĵē, 1902 yēlēnda da onarēm gºrd¿ĵ¿ belirtilmektedir 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 
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¢arĸē Cami 

 

Kent merkezinde yer almasēndan dolayē ¢arĸē Cami olarak adlandērēlan cami, 1550 yēlēnda 

Hacē Abd¿lgani isimli bir kiĸi tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. Dikdºrtgen planlē caminin 

payandalarla desteklenen beden duvarlarē kesme taĸtan yapēlmēĸtēr. Son yēllarda yapēlan 

yenilemelerle birlikte tarihi ºzelliĵini b¿y¿k ºl­¿de yitirmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi 

ï Adēyaman, 2007). 

 

Eskisaray Cami 

 

Adēyaman kent merkezinde yer alan cami 1736 yēlēnda Ķbrahim Paĸa tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). Cami bir­ok defa onarēm gºrm¿ĸ ve son 

onarēmda cami kuzeye doĵru geniĸletilmiĸtir (Adēyaman Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 

2015). 

 

Kab Cami 

 

Kent merkezinde yer alan caminin kitabesinde 1768 yēlēnda yapēldēĵē ve 1923ôte onarēm 

gºrd¿ĵ¿ yazmaktadēr. (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 2010 yēlēnda 

Vakēflar Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan aslēna uygun bir ĸekilde onarēmē yapēlmēĸtēr (Adēyaman 

Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Yenipēnar Cami 

 

Adēyaman kent merkezinde yer alan caminin kitabesinde, 1720 yēlēnda Hacē Mahmut Atlē 

tarafēndan yaptērēldēĵē belirtilmektedir (Adēyaman Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Aziz Petrus ve Aziz Pavlus Kilisesi 

 

Adēyaman kent merkezinde yer alan kilisenin 1905 tarihli kitabesinde olduk­a eski bir yapē 

olduĵu belirtilmektedir. Kilisenin Aziz Pavlus ismiyle anēlan bir S¿ryan´ Kilisesi olduĵu 

bilinmektedir. Tescillenmiĸ olan yapē, g¿n¿m¿zde k¿­¿k bir S¿ryan´ cemaati tarafēndan 

kullanēlmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 
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4.2.5. MAĴARALAR 

 

Palanlē Maĵarasē 

 

Adēyaman merkeze 10 km mesafede yer alan Palanlē Kºy¿ônde bulunan maĵaraya toprak kºy 

yolu ile yaya olarak ulaĸēlmaktadēr. Maĵaranēn duvarlarēna yapēlmēĸ ĸematik hayvan fig¿rleri 

bazē araĸtērmacēlar tarafēndan Eskitaĸ ¢aĵēôna tarihlendirilmekte fakat bu ­izimler g¿n¿m¿zde 

bulunmamaktadēr. Maĵara arkeolojik sit olarak tescillenmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi 

ï Adēyaman, 2007). 

 

Zey Maĵaralarē 

 

Maĵara Adēyaman kent merkezine 7 km mesafede yer alan Zey Kºy¿ônda yer almaktadēr. 

Kºy i­erisinden yaya olarak ulaĸēmēn saĵlandēĵē maĵaralar, dere kenarēnda yer almaktadēr. 

Maĵaralar erken dºnem Hēristiyanlarē tarafēndan barēnak olarak kullanēlmēĸtēr (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

G¿m¿ĸkaya Maĵaralarē 

 

Adēyaman merkeze 40 km mesafede yer alan G¿m¿ĸkaya Kºy¿ônde Gºksu Irmaĵē kenarēnda 

yer alan maĵaralar, oyma t¿nel ĸeklinde birbirleriyle baĵlantēlēdēr. M.¥. 150 yēlēnda yapēldēĵē 

tahmin edilen maĵaralar barēnak olarak kullanēlmēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï 

Adēyaman, 2007). 

 

Gºksu Maĵaralarē 

 

Gºksu Irmaĵē boyunca yer alan 40 - 50 metre y¿kseklikte yer alan maĵaralara ulaĸēm zor 

olmaktadēr. Maĵaralar, ērmaĵēn Besni tarafēnda Kēzēlin ve Sarēkaya kºyleri ­evresinde, 

G¿m¿ĸkaya ve Malpēnarē civarēnda yoĵunlaĸmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï 

Adēyaman, 2007). 

 

4.2.6. T¦M¦L¦SLER 
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Sofraz T¿m¿l¿sleri 

 

Besni il­esine 15 km mesafede bulunan ¦­gºz (Sofraz) Beldesiônde yer almaktadēr. 

Kommagene Dºnemiônde tarihlenen t¿m¿l¿slerin i­lerinde mezar odasē bulunmakta ve 15 

metre y¿ksekliĵinde olan mezarēn ¿zeri kērma taĸ ve molozla ºrt¿l¿d¿r (Adēyaman Ķl K¿lt¿r 

ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Dikilitaĸ (Sesºnk) T¿m¿l¿s¿ 

 

Besni il­esinde yer alan t¿m¿l¿s 5 - 6 metre y¿kseklikte taĸlardan yapēlmēĸtēr. G¿ney, 

kuzeydoĵu ve kuzeybatēsēnda birer ­ift s¿tun dikili olup s¿tunlarēn ¿zerinde yer alan hayvan 

heykelleri ve kabartmalar g¿n¿m¿zde ­evreye daĵēlmēĸ durumdadēr. Bu alanda Kommagene 

Dºnemiône ºzg¿ bir kutsal teras yer almaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 

2007). 

 

4.2.7. K¥PR¦LER 

 

Cendere Kºpr¿s¿ 

 

Kºpr¿ ¿zerindeki yazētta, 198-200 yēllarē arasēnda, Ķmparator Septimus Severus tarafēndan 

Samsatôtaki XVI. Roma Lejyonuôna yaptērēldēĵē belirtilmektedir K©hta ¢ayēônēn en dar 

kesiminde 92 adet b¿y¿k kesme taĸtan yapēlan kºpr¿n¿n uzunluĵu 120 metre, geniĸliĵi 7 

metredir (Adēyaman Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Taĸlarē har­ kullanēlmadan cendere adē verilen sēkēĸtērma tekniĵiyle birleĸtirilmiĸtir. 30 metre 

y¿ksekliĵinde b¿y¿k kemer ile doĵu tarafēndaki k¿­¿k tali kemerden oluĸmaktadēr. Kºpr¿, 

depreme karĸē korunacak ĸekilde esneklik payē verilerek inĸa edilmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu 

Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

Gºksu (Kēzēlin) Kºpr¿s¿ 

 

Adēyaman Merkez G¿m¿ĸkaya Kºy¿ ile Aĵcin Kºy¿ arasēnda Gºksu ¢ayēônēn daraldēĵē bir 

noktada kaya zemin ¿zerinde kurulan kºpr¿ Roma Dºnemine aittir. Orta kemerin dēĸēnda 

genel olarak saĵlam durumdadēr (Adēyaman Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 
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Altēnlē Kºpr¿s¿ 

 

Gºlbaĸē il­esi sēnērlarē i­erisinde yer alan kºpr¿ Gºksu ¢ayē ¿zerinde yer almaktadēr. Dºrt 

kemerli olan kºpr¿, Sel­uklu Dºnemiône aittir. Taĸlarē har­ kullanēlmadan cendere adē verilen 

sēkēĸtērma tekniĵiyle birleĸtirilen kºpr¿, g¿n¿m¿zde halen kullanēlmaktadēr (Adēyaman Ķl 

K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Vijne Kºpr¿s¿ 

 

Gºksu ¢ayē ¿zerinde bulunun kºpr¿, eski zamanlarda kervan yollarē ¿zerinde yer almaktadēr. 

G¿n¿m¿zde de halen kullanēlmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

Diĵer Kºpr¿ler 

 

Adēyamanôēn diĵer kºpr¿leri arasēnda ĸehir merkezinde yer alan Pirim Kºpr¿s¿ ile Eski 

Besniôdeki Celladin Kºpr¿s¿, Maĵaraºn¿ Kºpr¿s¿, Tabakhane Kºpr¿s¿ ve Nazhatun 

Kºpr¿s¿ yer almaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

4.2.8. ANITLAR  

 

Malpēnarē Kaya Anētē 

 

Adēyaman kent merkezine 35 km uzaklēkta Malpēnar mezrasēnda bulunan anēt, doĵal kaya 

¿zerine kazēlmēĸ hiyeroglif bir yazēttan oluĸmaktadēr. Geniĸliĵi 2 metre, uzunluĵu 1 metre 

olan yazēt, ­evredeki yerleĸim birimleri hakkēnda bilgiler i­ermektedir (Adēyaman Ķl K¿lt¿r ve 

Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Haydaran Kaya Kabartmasē 

 

Adēyamanôēn 17 km kuzeyinde Taĸlgedik Kºy¿ônde yer almaktadēr. Kaya ¿zerine 

Kommagene Kralē I. Antiokhosôun G¿neĸ Tanrēsē Heliosôla tokalaĸma sahnesinin iĸlendiĵi ve 

kralēn tanrēlarla aynē d¿zeyde olduĵu mesajēnē halka iletmek amacēyla yapēlmēĸ bir 
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kabartmadēr. Ayrēca, eserin bulunduĵu alanda kaya mezarlarē da yer almaktadēr (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

4.2.9. EL SANATLARI  

 

Adēyamanôda yaygēn olarak halē ve kilim dokumacēlēĵē, dikiĸ-nakēĸ, oyacēlēk ve sepet­ilik 

uygulanan el sanatlarēdēr. K©hta il­esi, sepet­ilik, semercilik ve kºk boyayla boyanmēĸ el 

dokumasē halēlarēyla ¿nlenmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Adēyaman, 2007). 

 

4.2.10. ADIYAMAN MUTFAĴI 

 

Adēyaman mutfaĵē gerek yemeklerin adē ve gerekse de yapēlēĸ ĸekli ve tadē bakēmēndan 

kendine has zengin bir yapēya sahiptir. Yemeklerin temelini et, buĵday ¿r¿nleri, bakliyat ve 

sebze oluĸturmaktadēr (Adēyaman Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Yemeklerde genellikle soĵan, sarēmsak, sal­a, pul biber, maydanoz, kuru nane ve diĵer 

baharatlar kullanēlmaktadēr. G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesi mutfak k¿lt¿r¿ ºzellikleri taĸēyan 

Adēyaman mutfaĵēnda kendine ºzg¿ damak tatlarē bulunmaktadēr (Adēyaman Ķl K¿lt¿r ve 

Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

Tablo 6: Adēyaman Yemeklerinden Bazē ¥rnekler 

 

Kaynak: Adēyaman Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015 

 

Kºfteler 
Kavurmalē sēcak kºfte,  kel kºfte,  yarpēzlē (yarpuzlu) kºfte,  ekĸili 

kºfte,  ­iĵ kºfte (etsiz),  mercimekli kºfte,  soĵuk kºfte vb. 

Sebze yemekleri 
Adēyaman tavasē,  Besni tavasē,  parmak kebap,  dolma-sarma,  yeĸil 

fasulye sulusu,  dºvme­ vb. 

¢orbalar 
Meyir ­orbasē, alaca ­orbasē, malhute ­orbasē, dºvme ­orbasē, pētpētē 

­orbasē vb. 

Pilavlar  
Karēĸtērmalē pilav,  kavurmalē pilav,  mercimekli pilav,  ĸahreli 

(ĸehriyeli) pilav vb. 

Pideler 
Kavurmalē hētap,  ot hitabē ( kºrnēen, nanec¿k, hardal v.b),  peynirli 

ekmek,  tava kēlloru,  semsek,  besmet (peksimet) vb. 

Tatlēlar 
Tene (tane) helvasē,  top helvasē, niĸe bulamacē,  ĸilik (ĸilki),  kaĸēk 

tatlēsē,  heside vb. 
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4.3. KĶLĶS 

 

Kilis, G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesiônde Gaziantep Platosuônun g¿neybatēsēnda yer 

almaktadēr. Mezopotamyaônēn kuzeybatēsēnda bulunan kent, Anadoluôyu ¥n Asyaônēn diĵer 

¿lkelerine baĵlayan yollardan biri ¿zerindedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007).  

 

985 yēlēnda Bizans Ķmparatorluĵu egemenliĵi altēna giren bºlge, 1516 yēlēnda Osmanlē 

Ķmparatorluĵuônun topraklarē arasēna katēlmēĸtēr. Birinci D¿nya Savaĸē sonunda Fransēzlar 

tarafēndan iĸgal edilen Kilis, 1921ôde iĸgalden kurtularak Gaziantepôin il­esi, 1995 yēlēnda ise 

T¿rkiyeônin 79. ili olmuĸtur (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

4.3.1. ¥REN YERLERĶ 

 

Oylum Hºy¿k 

 

G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesiônin en b¿y¿k hºy¿klerinden birisi olan Oylum Hºy¿k, birisi 22 

metre ve diĵeri 37 metre y¿ksekliĵinde iki y¿kseltiden oluĸmaktadēr. Kilis Ovasēôna hakim, 

Anadolu, Suriye ve Mezopotamya k¿lt¿rlerinin kesiĸtiĵi eski ticaret yollarē ¿zerindeki ºnemli 

bir noktada yer almaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Bakērtaĸ (Kalkolitik) ¢aĵēôndan Helenistik Dºnemôe kadar yerleĸim izleri barēndēran hºy¿kte 

1989 yēlēndan bu yana kazē ­alēĸmalarē s¿rmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 

2007). 

 

Ravanda Kalesi 

 

Polateli il­esinde kayalēk bir tepe ¿zerine bulunan kalenin Hitit yapēsē olduĵu 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. Kaleye ait kesin bilgiler XI. y¿zyēldaki Ha­lē Seferleriône dayanmaktadēr 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Kale, tarihsel s¿re­ i­erisinde bºlgeye egemen olan t¿m devletlerce kullanēlmēĸtēr. XII. 

y¿zyēldan, XVI. y¿zyēlēn baĸlarēna kadar ­eĸitli beylik ve devletlerce (Sel­uklu, Artuklu, 

Eyy¿bi, Memluk) kullanēlan Ravanda Kalesi, 1516 yēlēndan sonra Osmanlē Ķmparatorluĵuônun 

eline ge­miĸtir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 
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Kalenin i­inde mevcutta gºr¿lebilen ve batēsēnda bulunan tonozlu yapē, g¿neydeki flapel, 

ortasēnda yer alan k¿­¿k yuvarlak kule, sarnē­ ve bur­lar dikkat ­ekicidir. Kalenin bug¿n 

ayakta kalan kēsmē, i­ kaledir. Dēĸ kale duvarlarēnēn sadece bazē par­alarē ve temeller kalmēĸtēr 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

4.3.2. DĶNĶ MĶMARĶ 

 

CAMĶLER 

 

Ulu Cami 

 

Kilis kent merkezinde bulunan cami ilin en eski ve en b¿y¿k camisidir. Ulu Camiônin 1339 

yēlēnda Memlukler Dºnemiônde yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Yapēmēnda renkli, d¿zg¿n kesme 

taĸ kullanēlmēĸtēr. Minaresi kºĸeli olan caminin geniĸ bir avlusu ve avluya a­ēlan iki giriĸ 

kapēsē bulunmaktadēr. Memluk mimarisinin Kilisôteki g¿zel ºrneklerinden birisidir 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Akcurun Cami  

 

Kilis kent merkezinde yer alan caminin kitabesinde 1515 yēlēnda yapēldēĵē yazmaktadēr. 

Caminin son cemaat yeri s¿tunla iki nefe ayrēlmēĸ, ­apraz tonozla ºrt¿lm¿ĸt¿r. Yapēnēn 

dikdºrtgen planlē ana mek©nēnēn ortasēnda kubbe yer almaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu 

Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

¢alēk Cami 

 

Kitabesinde 1638ôde Hacē Halil Aĵa tarafēndan yapēldēĵē yazan cami, Kilis kent merkezinde 

yer almaktadēr. Caminin avlusunda minare, medrese h¿creleri, taĸ bilezikli kuyu ve Hacē Ali 

oĵlu ¢alēk Mehmet Aĵa ile eĸine ait olduĵu sºylenen mezarlar bulunmaktadēr (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Kadē (Kadēoĵlu-Karakadē) Cami 
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Kilis kent merkezinde yer alan cami 1570 yēlēnda Kara Kadē adlē bir kiĸi tarafēndan 

yaptērēlmēĸtēr. Cami d¿zg¿n kesme taĸtan, dikdºrtgen planlē, d¿z ­atēlē bir yapēya sahiptir. 

Sonradan yapēlan onarēmlarla doĵu batē yºn¿nde geniĸletilmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu 

Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Muallak (Hasan Bey) Cami 

 

Tanrēverdi Hasan Bey tarafēndan yaptērēlan cami, Kilis kent merkezinde bulunmaktadēr. 

Kilisôte iki katlē olarak inĸa edilmiĸ olan tek camidir. Caminin alt katēnda d¿kk©nlar ve depo 

yerleri, ¿st katta ibadethane yer almaktadēr (Kilis Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015). 

 

C¿neyne Cami 

 

Kilis kent merkezinde yer alan cami Kilisôin Ulu Camiôden sonra en eski camisidir. D¿zg¿n 

kesme taĸtan dar, uzun dikdºrtgen planlē yapēlmēĸtēr. 19. y¿zyēl yapēlan cami ­eĸitli 

m¿dahalelerle ºzg¿nl¿ĵ¿n¿ yitirmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Murtaza Aĵa Cami 

 

1661 yēlēnda Kilis Voyvodasē Murtaza Aĵa tarafēndan yaptērēlan cami, Kilis kent merkezinde 

yer almaktadēr. Kare planlē olarak yaptērēlan caminin g¿n¿m¿ze ulaĸan ºzg¿n minaresi 

d¿zg¿n kesme taĸtan yapēlmēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Hindioĵlu Cami 

 

Kilis kent merkezinde yer alan cami 1664 yēlēnda Kilis Voyvodasē H¿seyin Aĵa tarafēndan 

yaptērēlmēĸtēr. Cami d¿z ­atēlē, sade ve k¿­¿k bir yapēdēr. Minaresi, avlu kapēsēnēn ¿st¿nde, 

kalēn ve silindirik gºvdelidir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Mevlevihane (Ak Tekke) 

 

Kilis kent merkezinde yer alan yapē, 1525 yēlēnda Abd¿lhamit Murtaza tarafēndan Mevlana 

Celaleddin Rumi adēna yaptērēlmēĸtēr. T¿rkiyeôdeki 32 Mevlevihaneôden birisidir. Osmanlē ve 
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Arap mimarisi karēĸēmēndan doĵmuĸ ºnemli bir eser olarak deĵerlendirilmektedir 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Eski H¿k¿met Konaĵēônēn karĸēsēnda bulunan yapē beyaz kesme taĸtan yapēlmēĸ fakat 

g¿n¿m¿ze sadece semahane bºl¿m¿ ulaĸmēĸtēr. Kitabesinde 1876 tarihinde onarēm ge­irdiĵi 

yazmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

TEKKE VE ZAVĶYELER 

 

ķurahbil Bin Hasene Zaviyesi ve T¿rbesi 

 

17. y¿zyēlēn ilk yēllarēnda yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿len zaviyenin avlusunun ¿­ tarafēnda ¿­ eyvan, 

g¿neydoĵu kºĸesinde mescit, g¿neydeki eyvanēn batēsēnda t¿rbe bulunmaktadēr. Kilis kent 

merkezinde yer alan t¿rbe, Hz. Muhammed ile savaĸa katēlan kumandanlardan birisi olan 

ķurahbilôe aittir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

ķeyh Efendi Tekkesi (Nakĸibendi Tekkesi) 

 

Kilis kent merkezinde yer alan yapēnēn kapēsēndaki yazētēnda 1858 yēlēnda yapēldēĵē 

yazmaktadēr. Geniĸ bir bah­e i­inde yer alan yapē grubu, altē tane derviĸ h¿cresi, zikir evi 

olarak da kullanēlan mescit ve t¿rbeden oluĸmaktadēr. D¿zg¿n kesme taĸlardan yapēlmēĸ olan 

yapēnēn avlusunda bulunan t¿rbe ķeyh Abdullah Sermest Efendiôye aittir (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

T¦RBELER 

 

ķeyh Mansur T¿rbesi 

 

Kilisôin yaklaĸēk 3 km g¿neyinde, baĵ ve bah­eler i­inde yer alan t¿rbe, ķeyh Mehmet 

Simatiôye aittir. Hz. Muhammedôin sofrasēnē dºĸediĵi i­in kendisine simati denilmiĸtir. Evliya 

¢elebi Seyahatnamesiônde tekkesine gelen yoksullarē aĵērladēĵē ve Hz. Ebu Bekirôin halifeliĵi 

zamanēnda ĸehit olduĵunu anlatmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 



44 
 

ķeyh Muhammed Bedevi (Rēttali) T¿rbesi 

 

Kilis kent merkezinin batēsēnda yer alan t¿rbe yapēsē itibariyle 14. y¿zyēlēn ikinci yarēsēna ait 

olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Bina dºrt kemerli ve kare planlē olup, ¿st¿ sivri kubbeli ve kenarlarē 

taĸlarla s¿slenmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

ķeyh Muhammed Ensari T¿rbesi 

 

Kent merkezinde yer alan t¿rbe, Hz. Muhammed zamanēnda tēp doktorluĵu yaptēĵē bilinen ve 

savaĸta ĸehit d¿ĸen ķeyh Muhammed Ensariôye ait olmaktadēr. Kesme taĸtan yapēlmēĸ 

yuvarlak kubbeli bir binadēr. T¿rbenin i­inde ­ok deĵerli bir taĸ kandil bulunmaktadēr. 

Kandilin mum dikilecek yeri nil¿fer ­i­eĵi ĸeklindedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 

2007). 

 

4.3.3. HANLAR VE HAMAMLAR  

 

Baytazzade Hanē 

 

Kilis kent merkezinde yer almaktadēr. 16. y¿zyēlēn sonlarēnda Canbolat Paĸa tarafēndan 

yaptērēldēĵē d¿ĸ¿n¿len handa Memluk mimarisi etkisi gºr¿lmektedir. Ķki katlē olan hanēn 

ºnceden ahĸap olan ikinci katē tamamen yandēktan sonra betonarme olarak yeniden 

yapēlmēĸtēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Eski Hamam 

 

Kitabesinde 1562 yēlēnda Emir Canpolat tarafēndan yaptērēldēĵē yazan hamam Kilis kent 

merkezinde yer almaktaadēr. D¿zg¿n kesme taĸtan yapēlmēĸ ve ¿­ bºl¿mden oluĸmaktadēr. 

Soyunma yeri kare planlē, soĵukluk bºl¿m¿ dikdºrtgen planlē, sēcaklēk bºl¿m¿yse ise ha­ 

bi­imi planlēdēr. Hamamēn kapēsē dºneminin baĸarēlē mimar´ ºrneklerinden biridir 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Hasanbey Hamamē (¢ukur Hamam) 
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Kitabesinde 1599 yēlēnda ºlen Kilis Zabiti Hasan Bey tarafēndan yaptērēldēĵē yazan hamam 

Kilis kent merkezinde yer almaktadēr. Soyunma, soĵukluk ve sēcaklēk bºl¿mleri art arda 

dizilmiĸ, kubbeli ve kesme taĸtan yapēlmēĸtēr. 

 

Paĸa Hamamē 

 

Kilis kent merkezinde yer alan hamam 1560 yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. Kilisôin en b¿y¿k hamamē 

olan Paĸa Hamamēônēn ºn cephesi t¿m¿yle yºreye ºzg¿ sarē ve kara taĸla ºr¿lm¿ĸt¿r 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Koca Hamamē 

 

Kilis kent merkezinde yer alan hamamēn 1545 yēlēnda Canpolat Bey tarafēndan yaptērēldēĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. Hamam kare planlē ve b¿y¿k kubbelidir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï 

Kilis, 2007). 

 

Tuĵlu Hamamē (Daltaban Paĸa) 

 

1785 yēlēnda Kilis Beylerbeyi Daldabanzade Mehmet Paĸa tarafēndan yaptērēlan hamam Kilis 

kent merkezinde yer almaktadēr. D¿zg¿n kesme taĸtan yapēlmēĸ, ­ok kubbeli bir yapēdēr 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

4.3.4. ¢EķME VE KASTELLER 

 

Ayn ¥n¿ ¢eĸmesi 

 

Hacē Ahmet Bey adēnda bir hayērsever ­eĸmenin su yolunu a­tērdēktan sonra hayatēnē 

kaybetmesi ile 1807ôde dostlarē tarafēndan yaptērēlmēĸ olan ­eĸme kent merkezinde yer 

almaktadēr. Ķki kemerli taĸ bir yapē olan ­eĸmenin ºn¿nde siyah taĸtan bir yalak 

bulunmaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Ķbĸir Paĸa ¢eĸmesi (Ķspir Paĸa Kasteli) 
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1654 yēlēnda sadrazam Mustafa Paĸa (Ķpĸir Paĸa) tarafēndan yaptērēlan ­eĸme kent merkezinde 

yer almaktadēr. Dºneminin ºzelliklerini yansētan, tipik bir Osmanlē ­eĸmesidir. Dikdºrtgen 

planlē ve ºn¿ sundurmalēdēr. Ķki giriĸi sivri kemerli olup, kemerler ayaklar ¿zerine 

oturtulmuĸtur. G¿n¿m¿zde suyu akmamaktadēr. 

 

Nemika ¢eĸmesi 

 

Kilis kent merkezinde yer alan ­eĸme 1911 yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. Koyunoĵlu yºresindeki 

kuyulardan gelen suyu g¿n¿m¿zde de akmaktadēr. Sonradan yapēlan onarēm ve m¿dahalelerle 

ºzg¿nl¿ĵ¿n¿ yitirmiĸtir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Kurdaĵa Kasteli 

 

1635 yēlēnda Kilis Voyvodasē Kurdaĵa tarafēndan yaptērēlan kastel kent merkezinde yer 

almaktadēr. D¿zg¿n kesme taĸtan yapēlmēĸ sivri kemerlidir. Osmanlē ­eĸme mimarisinin 

baĸarēlē ºrneklerindendir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Fellah ¢eĸmesi 

 

Kilis kent merkezinde yer alan ­eĸme Hasan Paĸa tarafēndan 1652 yēlēnda yaptērēlmēĸ ve 1787 

yēlēnda yenilenmiĸtir. D¿zg¿n kesme taĸtan dikdºrtgen bi­imli olan ­eĸmenin halen akmakta 

olan suyu, Kurdaĵa Kasteliônden gelmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Salih Aĵa Kasteli 

 

Kilis kent merkezinde yer alan kastel 1855 yēlēnda yapēlmēĸtēr. Yol kotundan biraz aĸaĵēda, 

sundurmalē bir yapē olan kastelin bir ana giriĸi, iki de yan giriĸi bulunmaktadēr. Kastelin sivri 

kemerler ayaklara bindirilmiĸ olmasē dikkat ­ekicidir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 

2007). 

 

4.3.5. EL SANATLARI  

 

Yorgancēlēk 
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Saten kumaĸ ¿zerine iĵneyle iĸlenerek yapēlan Kilis yorganē, Kilisôle ºzdeĸleĸmiĸ el emeĵi bir 

¿r¿nd¿r. Y¿z¿ parlak saten kumaĸla, altēnēn astarē ise patiska kumaĸtan yapēlmaktadēr. Yorgan 

bu iki kumaĸ arasēna y¿n ve pamuk doldurularak hazērlanmaktadēr. G¿n¿m¿zde y¿n ve 

pamuk yerine elyaf da kullanēlmaktadēr. Yorganēn y¿z¿ satenle aynē renkte olan iplikle 

yapēlan nakēĸlē motiflerle s¿slenmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Nakēĸ Ķĸlemeciliĵi 

 

Ge­miĸte gergef, g¿n¿m¿zde kasnak yardēmēyla yapēlan nakēĸlara makine nakēĸlarē da 

eklenmiĸtir. Kumaĸēn fiziksel ºzellikleriyle uyumlu iplikler kullanēlarak nakēĸlar 

iĸlenmektedir (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Yemenicilik 

 

Yemenicilik ¿st¿ yumuĸak deri, tabanē kalēnderi olan yemeniler kºĸkerler tarafēndan 

¿retilmektedir. Yemenicilik, Gaziantepôte olduĵu gibi Kilisôte de yaygēndēr (G¿neydoĵu 

Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

Taĸ Ķĸ­iliĵi 

 

Yapē malzemesi doĵal taĸ olduĵu i­in yºrede taĸ iĸ­iliĵi olduk­a yaygēndēr. Bu iĸi yapan 

ustalara ilde yonucu ya da yonucu ustasē denilmektedir. Kilisli yonucu ustalarē Memluk 

etkisiyle Anadoluôya yayēlan renkli taĸ ustalēĵēnēn ilk temsilcileri olmuĸlardēr. Ķlde taĸ iĸ­iliĵi 

sona ermesine raĵmen bu yºntemle yapēlan evlere Kilis sokaklarēnda halen rastlanmaktadēr 

(G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï Kilis, 2007). 

 

4.3.6. KĶLĶS MUTFAĴI 

 

Kilis Mutfaĵē kendine ºzg¿ yemekleriyle zengin bir ­eĸitliliĵe sahiptir. Yemeklerin temelini 

et ve bulgur oluĸturmaktadēr. Ķlin yemekleri T¿rk Mutfaĵēnēn ºzelliklerini taĸēmakla birlikte 

Halep Mutfaĵēnēn ºzelliklerini de taĸēmaktadēr. Yaĵlē ve baharatlē yemekler yanē sēra 

zeytinyaĵlē yemekler de Kilis mutfaĵēnda yer almaktadēr (G¿neydoĵu Anadolu Rehberi ï 

Kilis, 2007). 
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Tablo 7: Kilis Yemeklerinden Bazē ¥rnekler 

 

Kaynak: Kilis Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2015 

 

Kºfteler Ķ­li kºfte, oruk,  k¿bb¿lm¿ĸviyye,  i­ katmasē,  ­iĵ kºfte vb. 

Dolmalar 
Acir dolmasē,  kabak dolmasē,  ĸēhēl mahĸe,  patlēcan,  rami,  iĸkembe,  

kaburga vb. 

¢orbalar Talē malhēta,  ekĸili malhēta,  kºll¿k aĸē,  lebeniye vb. 

Pilavlar  
Otlu aĸē,  simit aĸē,  firik pilavē,  keĸkek,  bulgur aĸē,  iran pilavē,  m¿ceddere 

vb. 

Et Yemekleri Kilis tava, kibe,  mazlum,  mēkĸi,  orman yemeĵi vb. 

Tatlēlar 
Peynir helvasē,  zerde,  hedik,  gerebi­,  z¿ng¿l,  katmer,  belluriye,  ĸēllēk,  

cennet ­amuru vb. 
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5. TRC1 B¥LGESĶ TURĶZM SEKT¥R¦ MEVCUT DURUM ANALĶZĶ 

 

Turizm sektºr¿, bºlgelerin sahip olduklarē potansiyeli etkin bir ĸekilde kullanarak, 

bºlgelerarasē geliĸmiĸlik farklēlēklarēnēn giderilmesi ve bºlgesel kalkēnmanēn saĵlanmasēnda 

bir ara­ olarak kullanēlmaktadēr (ĶKA, 2014-2023 TRC1 Bºlge Planē). 

 

TRC1 Bºlgesi tarihi Ķpekyolu ¿zerinde bulunmasē nedeniyle ge­miĸten g¿n¿m¿ze bir­ok 

medeniyete ev sahipliĵi yapmēĸ ve bir­ok k¿lt¿rel ve tarihi zenginliĵe sahiptir. Ayrēca, 

tarihten bu yana s¿regelen konumundan dolayē bºlgenin, eriĸilebilirlik durumu a­ēsēndan iyi 

durumda olmasē, turizm sektºr¿n¿n geliĸimi a­ēsēndan ºnem arz etmektedir (ĶKA, 2014-2023 

TRC1 Bºlge Planē). 

 

Bu bºl¿mde TRC1 Bºlgesi turizm istatistiklerine yer verilerek, bºlgenin turizm sektºr¿nde 

yeri ortaya konmak istenmiĸtir. 

 

5.1. YABANCI ZĶYARET¢ĶLERĶN ¦LKELERE G¥RE DAĴILIMI 

 

TRC1 Bºlgesi sēnēr ge­iĸlerini saĵlayan Gaziantep ve Kilis illerine yapēlan giriĸlerin aĵērlēklē 

olarak karayolu ile yapēldēĵē ve sēnēr il olmasē nedeniyle Kilis'in bºlgeye giriĸ yapan yabancē 

ziyaret­i sayēsē bakēmēndan ºn plana ­ēktēĵē gºr¿lmektedir (ĶKA, 2014-2023 TRC1 Bºlge 

Planē) (Tablo 8). 

 

2012 yēlēnda bºlgeye gelen toplam yabancē ziyaret­i sayēsē 295.614 olup bu sayē ¿lke 

genelinin % 0,47ôsini oluĸturmaktadēr. Tablo 8ôde de gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere, bºlgenin ¿lke sēnērēnda 

yer alan Gaziantep ve Kilis illerine gelen ziyaret­i sayēsēnda bºlge ile sēnēr oluĸturan Suriye 

ºn plana ­ēkmakta fakat 2012 yēlēnda Suriyeôde yaĸanan i­ savaĸtan dolayē bu ¿lkeden turizm 

ama­lē gelen ziyaret­i sayēsēnda ºnemli bir d¿ĸ¿ĸ gºzlenmektedir. Ayrēca, bºlgeye aĵērlēklē 

olarak giriĸ yapēlan Suriye ve Ķran dēĸēnda Almanya, G¿rcistan, Fransa ve Ķngiltere gibi 

¿lkelerden gelen yabancē ziyaret­i sayēsēnēn fazlalēĵē dikkati ­ekmektedir. 

 

Tablo 8: TRC1 Bºlgesiône Gelen Yabancē Ziyaret­ilerin ¦lkelere Gºre Daĵēlēmē 

Gaziantep 

¦lkeler 2010 ¦lkeler 2011 ¦lkeler 2012 

Ķran 166.435 Ķran 484.580 Suriye 48.827 
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Suriye 163.162 Suriye 204.502 Almanya 12.460 

G¿rcistan 27.660 G¿rcistan 19.776 G¿rcistan 6.134 

Almanya 12.621 Almanya 14.948 Ķran 4.984 

Azerbaycan 7.172 
Diĵer Batē Asya 

¦lkeleri 
14.528 Ķngiltere 4.801 

Adēyaman 

Diĵer Avrupa 

¦lkeleri 
4.787 Almanya 2.201 Almanya 3.420 

Almanya 1.933 Ķsvi­re 1.711 Avusturya 2.360 

Fransa 1.186 
Diĵer G¿ney Doĵu 

Asya ¦lkeleri 
677 Ķngiltere 1.678 

Azerbaycan 853 Hollanda 568 Fransa 1.636 

Hollanda 650 Ķsve­ 395 Ķsvi­re 1.244 

Kilis  

Suriye 77.827 Suriye 115.731 Suriye 58.723 

Ķran 1.161 Ķtalya 251 OECD ¦lkeleri 505 

Diĵer Amerika 484 OECD ¦lkeleri 214 Almanya 335 

Almanya 362 Azerbaycan 198 
Diĵer Batē 

Asya ¦lkeleri 
232 

Hollanda 136 
Diĵer Doĵu Asya 

¦lkeleri 
113 

Diĵer Afrika 

¦lkeleri 
213 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2014 

 

5.2. YABANCI ZĶYARET¢Ķ SAYISI 

 

Orta Doĵu ¿lkelerinde yaĸanan sorunlar nedeniyle bºlgenin 2008 ve 2009 yēllarēnda artēĸ 

gºsteren ve 2010 yēlēnda 665.218 (% 1,15) olan yabancē ziyaret­i sayēsēnēn, 2011 - 2012 

yēllarēnda d¿ĸ¿ĸ gºstererek 474.217 (% 0,76) kiĸi ve 295.614 (% 0,47) kiĸi olduĵu 

gºr¿lmektedir. 2010 yēlēnda bºlgeye gelen yabancē turist sayēsēnēn ¿lke i­erisindeki payē % 

1,15 iken 2012 yēlēnda bu oran % 0,47'ye gerilemiĸtir (Tablo 9). 

 

Tablo 9: Sēnēr Kapēlarēndan Giriĸ Yapan Yabancē Ziyaret­i Sayēlarē 

Yēl 
Ķl/Bºlge 

Adē 
Havayolu Karayolu Demiryolu Toplam Oran (%)  

2
0

0
8 

Gaziantep 27.108 29.645 6.650 63.403 0,24 

Kilis  - 406.074 - 406.074 1,54 

TRC1 27.108 435.719 6.650 469.477 0,89 

T¿rkiye 18.838.735 5.388.308 72.320 26.336.677* 100 

2
0

0
9 Gaziantep 27.801 21.982 5.363 55.146 0,20 

Kilis  - 463.777 - 463.777 1,71 
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TRC1 27.801 485.759 5.363 518.923 0,96 

T¿rkiye 18.959.340 6.029.950 69.167 27.077.114* 100 

2
0

1
0 

Gaziantep 23.965 28.650 5.528 58.143 0,20 

Kilis  - 594.230 2.845 597.075 2,09 

TRC1 23.965 622.880 8.373 655.218 1,15 

T¿rkiye 19.555.705 6.948.067 66.144 28.632.204* 100 

2
0

1
1 

Gaziantep 26.431 34.200 5.881 66.512 0,21 

Kilis  - 406.921 784 407.705 1,30 

TRC1 26.431 441.121 6.665 474.217 0,76 

T¿rkiye 21.788.642 6.995.851 52.157 31.456.076* 100 

2
0

1
2 

Gaziantep 34.826 89.058 1.373 125.257 0,39 

Kilis  - 170.343 14 170.357 0,54 

TRC1 34.826 259.401 1.387 295.614 0,47 

T¿rkiye 22.920.640 6.340.137 28.782 31.782.832* 100 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2014 

*T¿rkiye toplamēnda denizyolu ulaĸēmē d©hil edilmiĸtir. 

 

5.3. KONAKLAMA TESĶSLERĶ VE KAPASĶTELERĶ 

 

Tablo 10óda T¿rkiye, TRC1 Bºlgesi ve bºlge illerindeki turizm yatērēmē, turizm iĸletmesi ve 

belediye belgeli tesislerin sayēsē, bu tesislerdeki oda ve yatak sayēlarē gºsterilmektedir. 2012 

yēlēnda bºlgenin merkez ili Gaziantepôte toplam yatak sayēsē 10.445 olup bºlge genelindeki 

127 tesisin 98ôi burada yer almakta ve bºlge genelinde tesis sayēsēna gºre en zengin il 

Gaziantep olmaktadēr. Bunun nedeni, bºlge i­indeki ticari faaliyetlerin, kongre ve fuar 

organizasyonlarēnēn genellikle Gaziantep'te yer almasēdēr. 

 

Adēyaman iline bakēldēĵēnda, ilde toplam 23 adet tesis bulunmakta ve bu tesislerde toplam 

2.504 yatak ve 1.226 oda mevcuttur. Ķlin turizm potansiyeli gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, bu sayēnēn 

yetersiz olduĵu gºr¿lmektedir (Tablo 10). 

 

Kilis'tei se toplam 6 turizm iĸletme belgeli tesis bulunmakta ve tesis sayēsēnēn azlēĵē Kilisôin 

konaklamadan ziyade, ge­iĸ yapēlan bir il olduĵunu ortaya koymaktadēr (Tablo 10). 

 

Tablo 10: Turizm Yatērēmē, Turizm Ķĸletme ve Belediye Ķĸletme Belgeli Tesis, Oda ve 

Yatak Sayēlarē 

dÌȾ"ĘÌÇÅ 

!Äą 

4ÕÒÉÚÍ 9ÁÔąÒąÍ "ÅÌÇÅÌÉ 4ÕÒÉÚÍ dĥÌÅÔÍÅ "ÅÌÇÅÌÉ "ÅÌÅÄÉÙÅ dĥÌÅÔÍÅ "ÅÌÇÅÌÉ Toplam  

Tesis 

3ÁÙąÓą 

Oda 

3ÁÙąÓą 

Yatak 

3ÁÙąÓą 

Tesis 

3ÁÙąÓą 

Oda 

3ÁÙąÓą 

Yatak 

3ÁÙąÓą 

Tesis 

3ÁÙąÓą 

Oda 

3ÁÙąÓą 

Yatak 

3ÁÙąÓą 

Tesis 

3ÁÙąÓą 

Oda 

3ÁÙąÓą 

Yatak 

3ÁÙąÓą 
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Gaziantep 16 1.873 3.792 37 2.301 4.593 45 1.097 2.060 98 5.271 10.445 

!ÄąÙÁÍÁÎ 5 544 1.108 7 405 811 11 277 585 23 1.226 2.504 

Kilis  4 686 1.480 - - - 2 59 112 6 745 1.592 

TRC1 25 3.103 6.380 44 2.706 5.404 58 1.433 2.757 127 7.242 14.541 

4İÒËÉÙÅ 960 126.592 273.877 2.870 336.447 706.019 8.988 226.954 512.462 12.818 689.993 1.492.358 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2014 

*Tabloda yer alan veriler 2012 yēlēna aittir. 

 

Bºlgede toplam 127 turizm tesisi ve bu tesislerde toplam 7.242 oda ve 14.541 yatak 

bulunmaktadēr. Bºlgenin sahip olduĵu turizm deĵerleri d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, turizm tesisi 

sayēsēnēn yetersiz ve kaliteli konaklama tesis sayēsēnēn d¿ĸ¿k olduĵu gºr¿lmektedir (Tablo 

10). 

 

5.4. TESĶSLERE GELĶķ VE GECELEME SAYISI  

 

Bºlgenin turizm tesislerine geliĸ sayēsē, geceleme sayēsē, ortalama kalēĸ s¿resi ve tesislerin 

doluluk oranlarē Tablo 11 ve 12'de gºsterilmektedir. TRC1 Bºlgesiônde turizm tesislerine 

toplam geliĸ sayēsēnēn son yēllarda artēĸ gºstererek 2010 yēlēnda 457.269 iken 2011 yēlēnda 

529.032 ve 2012 yēlēnda ise 651.427 olduĵu gºr¿lmektedir. 2010-2012 yēllarēnda artēĸ 

gºsteren tesise geliĸ sayēlarēyla birlikte bºlgedeki geceleme sayēsēnēn da artēĸ gºstermiĸ olup 

2010 yēlēnda 652.068, 2011 yēlēnda 788.155 ve 2012 yēlēnda ise 954.780 olmuĸtur. 

 

Artēĸ gºsteren tesise geliĸ sayēsē ve geceleme sayēsēnēn aksine bºlgedeki ortalama kalēĸ 

s¿resinde 2010, 2011 ve 2012 yēllarēna bakēldēĵēnda bir artēĸ gºzlenmemektedir. 2012 yēlēnda 

bºlgede 1,5 olan ortalama kalēĸ s¿resi ve %32,2 olan doluluk oranē sērasēyla 2,8 ve %44,3 olan 

¿lke ortalama kalēĸ s¿resi ve doluluk oranlarēnēn altēnda kalmaktadēr (Tablo 12). 

 

Tablo 11: Turizm Tesislerine Geliĸ ve Geceleme Sayēlarē (Turizm ve Belediye Belgeli) 

9ąÌ Ⱦ dÌ-"ĘÌÇÅ !Äą 
4ÅÓÉÓÅ 'ÅÌÉĥ 3ÁÙąÓą 'ÅÃÅÌÅÍÅ 3ÁÙąÓą 

9ÁÂÁÎÃą Yerli  Toplam  9ÁÂÁÎÃą Yerli  Toplam  

2
0
1
0

 

Gaziantep 50.525 299.444 349.969 84.738 446.780 531.518 

!ÄąÙÁÍÁÎ 9.627 90.593 100.220 13.393 95.910 109.303 

Kilis 524 6.556 7.080 917 10.330 11.247 

TRC1 60.676 396.593 457.269 99.048 553.020 652.068 

4İÒËÉÙÅ 25.250.065 28.003.792 53.253.857 100.139.752 49.047.190 149.186.942 

2
0

1
1

 

Gaziantep 72.574 377.098 449.098 119.403 562.127 681.530 
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!ÄąÙÁÍÁÎ 11.195 61.833 73.028 17.899 75.105 93.004 

Kilis 459 6.447 6.906 971 12.650 13.621 

TRC1 84.228 445.378 529.032 138.273 649.882 788.155 

4İÒËÉÙÅ 26.110.532 29.915.244 56.025.776 101.551.112 54.683.603 156.234.715 

2
0
1
2

 

Gaziantep 101.243 454.389 555.632 166.659 665.006 831.665 

!ÄąÙÁÍÁÎ 8.007 76.662 84.669 8.953 94.120 103.073 

Kilis 4.335 6.791 11.126 7.335 12.707 20.042 

TRC1 113.585 537.842 651.427 182.947 771.833 954.780 

4İÒËÉÙÅ 26.869.992 31.951.528 58.821.520 113.330.412 58.988.300 172.318.712 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2014 

 

Tablo 12: Turizm Tesisleri Ortalama Kalēĸ S¿resi ve Doluluk Oranlarē 

9ąÌ Ⱦ dÌ-"ĘÌÇÅ !Äą 
/ÒÔÁÌÁÍÁ +ÁÌąĥ 3İÒÅÓÉ $ÏÌÕÌÕË /ÒÁÎą ɉϷɊ 

9ÁÂÁÎÃą Yerli  Toplam  9ÁÂÁÎÃą Yerli  Toplam  

2
0
1
0

 

Gaziantep 1,7 1,1 1,1 3,6 24,9 28,5 

!ÄąÙÁÍÁÎ 1,7 1,6 1,6 3,9 21,2 25,1 

Kilis 1,6 1,7 1,7 1,5 20,1 21,5 

TRC1 1,7 1,5 1,5 3 22,1 25 

4İÒËÉÙÅ 3,8 1,8 2,7 26,9 14,1 41 

2
0
1
1

 

Gaziantep 1,9 1,5 1,6 5 25,7 30,8 

!ÄąÙÁÍÁÎ 3,9 1,2 1,3 3,8 16,1 19,9 

Kilis 2,2 2 2 2,2 25 27,2 

TRC1 2,7 1,6 1,6 2,9 22,3 26 

4İÒËÉÙÅ 3,7 1,8 2,7 26,8 15,9 42,7 

2
0
1
2

 

Gaziantep 1,6 1,5 1,5 6,2 27,8 34,1 

!ÄąÙÁÍÁÎ 1,3 1,2 1,2 1,6 20,2 21,8 

Kilis 1,9 1,9 1,9 14,3 26,4 40,7 

TRC1 1,6 1,5 1,5 7,4 24,8 32,2 

4İÒËÉÙÅ 4 1,8 2,8 27,9 16,4 44,3 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2014 

 

Bºlgenin turizm gºstergeleri komĸu ve yakēn bºlgeler olan TR63 (Hatay, K.Maraĸ, 

Osmaniye), TR52 (Konya, Karaman) ve TRC2 (Diyarbakēr, ķanlēurfa) bºlgeleri ile 

karĸēlaĸtērēldēĵēnda, TR63ve TRC2 Bºlgeleriônin tesise geliĸ sayēsē ve geceleme sayēsēnda 

TRC1 Bºlgesiônden daha ºnde olduĵu gºr¿lmektedir. TRC1 Bºlgesiônin tesise geliĸ sayēsē ve 

geceleme sayēsē TR52 Bºlgesi ile yakēn olmakta birlikte bu iki gºstergede bºlge, TR52 

Bºlgesiônin gerisinde kalmaktadēr. Bºlgelerin ortalama kalēĸ s¿releri 1,4 ile 1,6 arasēnda 

deĵiĸmekte ve t¿m¿ 2,8 olan ¿lke ortalamasēnēn gerisinde kalmaktadēr. Ayrēca, bºlgelerdeki 
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tesislerin doluluk oranlarē da %44,3 olan ¿lke ortalamasēndan daha d¿ĸ¿kt¿r (Tablo 13, ķekil 

1). 

 

Tablo 13: TRC1 ve Komĸu Bºlgelerin (TR63, TR52, TRC2) Tesise Geliĸ Sayēsē, 

Geceleme Sayēsē, Ortalama Kalēĸ S¿resi ve Doluluk Oranlarē 

"ĘÌÇÅ !Äą 
4ÅÓÉÓÅ 'ÅÌÉĥ 

3ÁÙąÓą 

Geceleme 

3ÁÙąÓą 

Ortalama 

+ÁÌąĥ 3İÒÅÓÉ 

Doluluk 

/ÒÁÎą ɉϷɊ 

TR63 (Hatay -+Ȣ-ÁÒÁĥ-

Osmaniye)  
814.990 1.231.920 1,6 31,5 

TR52 (Konya -Karaman)  671.417 981.053 1,5 32,3 

TRC1 (Gaziantep-!ÄąÙÁÍÁÎ-

Kilis)  
651.427 954.780 1,5 32,2 

42#ς ɉ$ÉÙÁÒÂÁËąÒ-¤Ȣ5ÒÆÁɊ 733.048 1.014.832 1,4 38,5 

4İÒËÉÙÅ 58.821.520 172.318.712 2,8 44,3 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2014 

*Tabloda yer alan veriler 2012 yēlēna aittir. 

 

ķekil 1: TRC1 ve Komĸu Bºlgelerin Tesise Geliĸ ve Geceleme Sayēsē 

 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2014 

*Tabloda yer alan veriler 2012 yēlēna aittir. 

 

Bºlgelerin turizm gºstergeleri arasēnda geceleme sayēsē olduk­a ºnemli bir unsur olarak ºne 

­ēkmaktadēr. Geceleme sayēsēnēn az olmasē, bºlgenin ge­iĸ yapēlan ve uzun s¿reli 

konaklamanēn yapēlmadēĵē bir bºlge olduĵuna iĸaret etmektedir. Bu baĵlamda, TRC1 

Bºlgesiônde doĵru turizm politikalarē ve yatērēmlarē ile gelen ziyaret­ilerin bºlgede daha uzun 

s¿reli kalmalarēnēn saĵlanmasē ve bºlgedeki geceleme sayēsēnēn arttērēlmasē gerekmektedir 

(ĶKA, 2014-2023 TRC1 Bºlge Planē). 
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5.5. SĶT ALANLARI 

 

TRC1 Bºlgesi'nde toplam 383 adet sit alanē bulunmakta olup bunlarēn 380 adedi arkeolojik sit 

olmaktadēr. Bºlgede bulunan sit alanlarēnēn b¿y¿k bir ­oĵunluĵu Gaziantep'te yer almakta 

olup bºlgede turizmin geliĸtirilmesi adēna bºlgede yer alan sit alanlarēnēn korunarak turizm 

deĵeri olarak ºn plana ­ēkarēlmasē ºnem arz etmektedir (Tablo 14). 

 

Tablo 14: TRC1 Bºlgesi Sit Alanlarē 

dÌȾ"ĘÌÇÅ 
!Äą 

Arkeolojik 
3ÉÔ !ÌÁÎą 

Kentsel 
3ÉÔ !ÌÁÎą 

Tarihi 
3ÉÔ !ÌÁÎą 

$ÉøÅÒ 3ÉÔ 
!ÌÁÎÌÁÒą 

Arkeolojik 
ÖÅ $ÏøÁÌ 

Sit 

Arkeolojik 
ve Kentsel 

Sit 
Toplam  

!ÄąÙÁÍÁÎ 116 -  -  -  -  1 117 

Gaziantep 231 1 -  -   - -  232 

Kilis  33 1  - -  -  -  34 

TRC1 380 2 - - - 1 383 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2015 

*Tabloda yer alan veriler 2014 yēlē Haziran ayē sonunu kapsamaktadēr. 
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6. ¦ST ¥L¢EKLĶ PLANLAR KAPSAMINDA TURĶZM SEKT¥R¦ 

 

Raporun bu bºl¿m¿nde bºlgede yapēlacak ­alēĸmalar i­in rehberlik edecek ¿st ºl­ek planlar 

incelenmiĸtir. Bu planlar arasēndan; 10. Kalkēnma Planē (2014 ï 2018), T¿rkiye Turizm 

Stratejisi (2023), Bºlgesel Geliĸme Ulusal Stratejisi ï BGUS (2014 ï 2023), GAP Eylem 

Planē (2014 ï 2018), TRC1 Bºlge Planē (2014 ï 2023) ve Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim 

Koridoru ve Eylem Planē (2014 ï 2023) yer almaktadēr. 

 

Ulusal ºl­ekte hazērlanan 10. Kalkēnma Planēônda ¿lkenin turizm sektºr¿nde d¿nya 

sēralamasēndaki yeri vurgulanmēĸ ve turizm istatistiklerinde (ziyaret­i sayēlarē, turizm gelirleri 

ve giderleri, ziyaret­i baĸēna d¿ĸen ortalama harcama) yēllar itibarēyla artēĸ saĵlandēĵē ve yine 

2018 yēlēnda beklenen artēĸ y¿zdelerine yer verilmiĸtir. Ayrēca, d¿nyada deĵiĸen turizm 

anlayēĸēyla birlikte farklē turizm t¿rlerinin geliĸtirilerek ¿r¿n ve hizmetlerinin ­eĸitlendirilmesi 

ve bu ¿r¿n ve hizmetlerin marka haline getirilmesinin ºnemi belirtilmiĸtir. 

 

Ulusal ºl­ekte turizm sektºr¿ ºzelinde hazērlanan T¿rkiye Turizm Stratejisi (2023)ônde de 

turizm istatistikleri bakēmēndan 2023 yēlē hedefi doĵrultusunda, d¿nya sēralamasēnda ilk 5 

i­ine girilmesi ve markalaĸma olgusuna deĵinilmiĸtir. Plan kapsamēnda, TRC1 Bºlgesi 

illerinin de i­erisinde olduĵu turizm koridorlarē belirlenerek farklē turizm alanlarēnda geliĸme 

stratejileri ortaya konulmuĸtur. 

 

Ulusal ºl­ekte hazērlanan bir baĸka plan olan Bºlgesel Geliĸme Ulusal Stratejisi ï BGUS 

(2014 ï 2023) kapsamēnda, turizm akslarē ve hedefleri belirlenmiĸ ve TRC1 Bºlgesi illeri 

GAP K¿lt¿r ve Turizm Geliĸim Bºlgesi olarak tanēmlanmēĸtēr. Ayrēca, Gaziantep inan­ 

turizmi koridorunda yer almakta ve fuar turizmde de ºnemli bir destinasyon olarak 

belirlenmiĸtir. 

 

Bºlgesel ºl­ekte yapēlan GAP Eylem Planēônda yer alan politika ve stratejiler, Onuncu 

Kalkēnma Planē, BGUS ­alēĸmalarē ve bºlge planlarēnda ortaya konulan politika ve stratejiler 

doĵrultusunda belirlenmiĸtir. Plan kapsamēnda, TRC1 Bºlgesi illeri bazēnda bir­ok eylem 

belirlenmiĸtir. 

 

2014 ï 2023 TRC1 Bºlge Planē kapsamēnda, bºlgede geliĸtirilmesi ºngºr¿leren farklē turizm 

t¿rleri il­eler bazēnda deĵerlendirilmiĸtir. Rekabet­ilik ve Yenilik­ilik Kapasitesinin 
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Artērēlmasē geliĸme ekseni altēnda Bºlgenin Turizm Destinasyon Merkezi Olmasē hedefi 

belirlenmiĸ ve eylemlere yer verilmiĸtir. 

 

Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē (2014-2023) planlama alanē 

TRC1 Bºlgesi illerini ve ķanlēurfaônēn Halfeti, Birecik ve Bozova il­elerini kapsamaktadēr. 

Planda Aĸaĵē Fērat Havzasē odak olarak alēnmēĸ ve Fērat Nehriônin karĸēlēklē iki yakasēna 

iliĸkin alt ºl­eklere inilmiĸ ve mek©nsal kararlar verilmiĸ, eylemler belirlenmiĸtir. 
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6.1. ONUNCU KALKINMA PLANI (2014 -2018) 

 

2014-2018 dºnemini kapsayan Onuncu Kalkēnma Planē, ¿lkenin 2023 hedeflerini 

i­ermektedir. Kalkēnma Planē turizm sektºr¿nde T¿rkiyeônin 2012 yēlēnda d¿nyada en ­ok 

turist kabul eden ¿lke sēralamasēnda 6. sērada, gelirlerde ise 12. sērada yer aldēĵēnē 

vurgulamaktadēr (Kalkēnma Bakanlēĵē, 10. Kalkēnma Planē, 2013). 

 

Plan kapsamēnda ge­miĸ yēllara iliĸkin ziyaret­i sayēlarē, turizm gelirleri ve giderleri, ziyaret­i 

baĸēna d¿ĸen ortalama harcama istatistikleri verilmiĸ ve bu istatistiki verilerin bir­oĵunda 

yēllar itibarēyla artēĸ gºzlemlendiĵi belirtilmiĸtir. Ayrēca, 2018 yēlēnda turist sayēsēnda  % 4,6, 

turizm gelirlerinde % 7,1 ve ziyaret­i baĸēna d¿ĸen ortalama harcamada % 2,3 oranēnda bir 

artēĸ beklendiĵi ifade edilmiĸtir (Kalkēnma Bakanlēĵē, 10. Kalkēnma Planē, 2013). 

 

Ek olarak, T¿rkiyeônin mevcut tarih, doĵa ve k¿lt¿r varlēĵēnē; saĵlēk turizmi, kongre turizmi, 

kēĸ turizmi, kruvaziyer turizmi ve k¿lt¿r turizmiyle b¿t¿nleĸtirerek turizm sektºr¿n¿ 

geliĸtirme potansiyeline sahip olduĵu Onuncu Kalkēnma Planēônda (2014 ï 2018) ifade 

edilmiĸtir. Plan dºneminde ºzellikle saĵlēklē yaĸama yºnelik kaplēca, SPA ve benzeri 

imk©nlar ile saĵlēk altyapēsēnēn deĵerlendirilerek, saĵlēk turizminin geliĸtirilmesinin ºnemi 

belirtilmiĸtir (Kalkēnma Bakanlēĵē, 10. Kalkēnma Planē, 2013). 

 

Planēnēn ama­ ve hedefleri arasēnda turizm sektºr¿nde nitelikli iĸg¿c¿, tesis ve hizmet 

kalitesiyle uluslararasē bir marka haline gelinmesi, daha ¿st gelir grubuna hitap edecek ĸekilde 

turizm ¿r¿n ve hizmetlerinin ­eĸitlendirilmesi ve iyileĸtirilmesi ve kalkēnmada ºnc¿ bir sektºr 

haline gelinmesi yer almaktadēr. Ayrēca, sektºrde saĵlanacak geliĸme ile birlikte koruma ï 

kullanma dengesi ve s¿rd¿r¿lebilirlik kavramlarēnēn da ¿zerinde durulmasē gerektiĵine dikkat 

­ekilmiĸtir (Kalkēnma Bakanlēĵē, 10. Kalkēnma Planē, 2013). 

 

Plan kapsamēnda belirlenen politikalar kapsamēnda saĵlēk turizmi baĸta olmak ¿zere, kongre 

turizmi, kēĸ turizmi, kruvaziyer turizmi, golf turizmi ve k¿lt¿r turizmine iliĸkin altyapē 

eksiklikleri tamamlanarak pazarēn ­eĸitlendirilmesinin saĵlanacaĵē ve alternatif turizm 

t¿rlerinin geliĸimi destekleneceĵi ifade edilmiĸtir. Ayrēca, dēĸ tanētēm faaliyetleri 

etkinleĸtirileceĵi, STKôlarēn ve halkēn turizmle ilgili kararlara katēlēmēnēn artērēlacaĵē ve 

sektºr¿nde iĸg¿c¿ kalitesinin artērēlacaĵē belirtilmiĸtir (Kalkēnma Bakanlēĵē, 10. Kalkēnma 

Planē, 2013). 
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6.2. T¦RKĶYE TURĶZM STRATEJĶSĶ (2023) 

 

K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē tarafēndan oluĸturulan T¿rkiye Turizm Stratejisi 2023'te, ¿lkenin 

turizm vizyonu s¿rd¿r¿lebilir turizm yaklaĸēmē benimsenerek istihdamēn artērēlmasēnda ve 

bºlgesel geliĸmede turizmin ºnc¿ bir sektºrkonumuna ulaĸtērēlmasē ve T¿rkiyeônin 2023 yēlēna 

kadar, uluslararasē pazarda turist sayēsē ve turizm geliri bakēmēndanilk beĸ ¿lke arasēnda 

ºnemli bir varēĸ noktasē ve uluslararasē marka haline getirilmesinin saĵlanmasē olarak 

belirlenmiĸtir (T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē (2007), T¿rkiye Turizm Stratejisi (2023)). 

 

T¿rkiye Turizm Stratejisiônde GAP K¿lt¿r ve Turizm Geliĸim Bºlgesi olarak belirlenen 

bºlgede Gaziantep, Adēyaman ve Kilis illeri yer almaktadēr. Bºlgede, k¿lt¿r turizminin 

geliĸtirilmesinin yanē sēra inan­, saĵlēk, gastronomi, gen­lik, eko-turizm, doĵa, su sporlarē ve 

kongre turizmi gibi turizm t¿rlerinde geliĸme saĵlanmasē ama­lanmaktadēr. Bununla birlikte, 

bºlge genelinde inan­ turizmine yºnelik zengin bir tarihi ge­miĸten bahsedilmektedir (T.C. 

K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē (2007), T¿rkiye Turizm Stratejisi (2023)). 

 

 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, T¿rkiye Turizm Stratejisi (2023) 

Harita 3: T¿rkiye Turizm Stratejisi Kavramsal ķemasē 
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Ek olarak, T¿rkiye Turizm Stratejisi 2023'te yer alan Ķnan­ Turizmi Koridoru Tarsusôtan 

baĸlayarak Hatay, Gaziantep, ķanlēurfa ve Mardinôi kapsamaktadēr. Bu baĵlamda, bºlgede 

mevcut tarihi mek©nlarēn restore edilmesi, mevcut konaklama kapasitesinin k¿lt¿r ve eko-

turizme yºnelik yapēlacak planlama ve uygulamalarla artērēlmasēnēn ºnemli olduĵu 

belirtilmiĸtir. Ayrēca, plan kapsamēnda belirlenen K©hta Turizm Kenti ve Ķslahiye Huzurlu 

Yaylasē Turizm Merkezi turizm yatērēmlarēnēn ­ekileceĵi ºncelikli alanlar olarak planda yer 

almēĸlardēr (T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē (2007), T¿rkiye Turizm Stratejisi (2023)). 

 

Ayrēca, TRC1 Bºlgesi sēnērlarē i­erisinde Adēyaman K©hta il­esinde Nemrut Daĵē, Gaziantep 

Nizip il­esinde Zeugma Antik Kenti, Gaziantep Yavuzeli il­esinde Rum Kale, Sel­uklu ve 

Osmanlēôdan kalma kasteller, hamamlar, camiler, t¿rbeler ve peygamber makamlarē gibi 

bir­ok turizm varlēĵē bulunduĵu belirtilmektedir (T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē (2007), 

T¿rkiye Turizm Stratejisi (2023)). 
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6.3. B¥LGESEL GELĶķME ULUSAL STRATEJĶSĶ - BGUS (2014-2023) 

 

2014 ï 2023 yēllarēnē kapsayan Bºlgesel Geliĸme Ulusal Stratejisi (BGUS) Daha Dengeli, 

Topyek¿n Kalkēma anlayēĸēyla Kalkēnma Bakanlēĵē tarafēndan hazērlanmēĸtēr. BGUSôda 

bºlgesel geliĸmenin vizyonu, sosyo-ekonomik ve mek©nsal olarak b¿t¿nleĸmiĸ, rekabet g¿c¿ 

ve refah d¿zeyi y¿ksek bºlgeleri ile daha dengeli ve topyek¿n kalkēnmēĸ bir T¿rkiye olarak 

belirlenmĸtir (Kalkēnma Bakanlēĵē - Bºlgesel Geliĸme Ulusal Stratejisi (BGUS), 2014). 

 

Bºlgesel Geliĸme Ulusal Stratejisi (BGUS), TRC1 Bºlgesi illeri Gaziantep, Adēyaman ve 

Kilis illeri ile ilgili turizm sektºr¿nde bazē stratejilere i­ermektedir. Tablo 15ôte bu stratejilere 

yer verilmektedir. 

 

Tablo 15: Bºlgesel Geliĸme Ulusal Stratejisi (2014 ï 2023) Turizm Akslarē ve Hedefleri 

Kaynak: Kalkēnma Bakanlēĵē - Bºlgesel Geliĸme Ulusal Stratejisi (BGUS), 2014 

 

 

¥l­ek / Sēnēflama Bºlge / Aks /  Yer Hedefler 

Turizm Koridorlarē 

Ķnan­ Turizmi Koridoru Tarsusôtan 

baĸlayarak Hatay, Gaziantep, 

ķanlēurfa ve Mardin yºresi 

¶ Ķnan­ aksēnda ulaĸēm altyapēsēnēn 

geliĸtirilmesi ve ­eĸitlendirilmesi 

K¿lt¿r Turizmi 

Destinasyonlarē ve 

Geliĸim Bºlgeleri 

GAP K¿lt¿r ve Turizm Geliĸim 

Bºlgesi - Adēyaman, Batman, 

Diyarbakēr, Gaziantep, Kilis, 

Mardin, Siirt, ķanlēurfa, ķērnak 

 

Destinasyonlar:  

Safranbolu, Amasya, Adēyaman 

¶ K¿lt¿r turizmine yºnelik potansiyel 
kazē, restorasyon, alan d¿zenlemeleri 

gibi ­alēĸmalar yapēlmak suretiyle 

ortaya ­ēkarēlacaktēr. 

¶ Ulaĸēm baĵlantēlarēnēn g¿­lendirilmesi 
ve ­eĸitlendirilmesi yºn¿nde 

­alēĸmalar yapēlacaktēr. 

¶ Tarihi eski yollarēn canlandērēlmasē ve 
mevcut kalēntēlarēn restorasyonunun 

yapēlmasē saĵlanacaktēr. 

¶ Tarihi ve doĵal yapē i­erisinde 

geliĸmiĸ ºzg¿n kentsel dokular, el 

sanatlarē ve gurme turizmi gibi 

potansiyelin s¿rd¿r¿lebilir turizm 

geliĸmesi anlayēĸē ­er­evesinde 

pazarlanmasē saĵlanacaktēr. 

Fuar Turizmi 

Ķstanbul, Ankara, Antalya, Ķzmir, 

Adana, Gaziantep, Trabzon, 

Diyarbakēr 

¶ Fuar turizmi kapasitesinin y¿ksek 

olduĵu illerde planlama ­alēĸmalarē 

yapēlacak ve uluslararasē fuarlarēn 

yapēlmasē yºn¿nde ­alēĸmalar 

yapēlacaktēr. 
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6.4. GAP EYLEM PLANI (2014 -2018) 

 

2014 ï 2018 yēllarēnē kapsayan GAP Eylem Planēônēn temel amacē; G¿neydoĵu Anadolu 

Bºlgesiônde ekonomik b¿y¿me, sosyal geliĸme ve istihdam artēĸē saĵlayarak 

vatandaĸlarēmēzēn refah seviyesini artērmak, hayat standardēnē y¿kseltmek, huzur ve 

mutluluĵunu saĵlamak olarak ifade edilmiĸtir (GAP Bºlge Kalkēnma Ķdaresi - GAP Eylem 

Planē, 2014). 

 

GAP Eylem Planēônda yer alan politika ve stratejiler, Onuncu Kalkēnma Planē, BGUS 

­alēĸmalarē ve bºlge planlarēnda ortaya konulan politika ve stratejiler doĵrultusunda 

belirlenmiĸtir (GAP Bºlge Kalkēnma Ķdaresi - GAP Eylem Planē, 2014). 

 

GAP EP (2014-2018) kapsamēnda; 

¶ Ekonomik Kalkēnmanēn Hēzlandērēlmasē 

¶ Sosyal Geliĸmenin G¿­lendirilmesi 

¶ ķehirlerde Yaĸanabilirliĵin Artērēlmasē 

¶ Altyapēnēn Geliĸtirilmesi 

¶ Kurumsal Kapasitenin Geliĸtirilmesi 

olmak ¿zere beĸ geliĸme ekseni bulunmaktadēr (GAP Bºlge Kalkēnma Ķdaresi - GAP Eylem 

Planē, 2014). Ekonomik Kalkēnmanēn Hēzlandērēlmasē geliĸme ekseni altēnda turizm baĸlēĵē 

i­erisinde yer alan TRC1 Bºlgesi illerine ait eylemler Tablo 16ôte gºsterilmektedir. 

 

Tablo 16: GAP Eylem Planē Ekonomik Kalkēnmanēn Hēzlandērēlmasē Geliĸme Ekseni 

Turizm Eylemleri 

Eylem Yer 
Baĸlama - 

Bitiĸ Tarihi 
Yapēlacak Ķĸlem ve A­ēklama 

Turizm altyapēsēnē 

iyileĸtirmeye yºnelik 

­alēĸmalar 

desteklenecektir. 

GAP Ķlleri 2015-2018 

¶ Turizm Stratejisi 2023 Eylem Planē 

kapsamēnda ºncelikle Turizm Merkezi ilanē 

­alēĸmalarē ile harita, planlama ve altyapē 

­alēĸmalarēna devam edilecektir. 

GAP Bºlgesi Turizm 

Master Planē kapsamēnda 

ºnerilen yeni proje ve 

faaliyetler hayata 

ge­irilecektir. 

Gaziantep 

2014-2015 
¶ Birecik Baraj Gºl¿ Aĸaĵē ¢ardak 

Rekreasyon Alanē'nēn oluĸturulmasē 

­alēĸmalarē y¿r¿t¿lecektir. 

2014-2018 

¶ Aĸaĵē Fērat Havzasē Nehir Turizmi Projesi 
et¿d¿ hazērlanacaktēr. 

¶ Birecik Baraj Gºl¿ projeleri ºncelikli 
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olarak hayata ge­irilecektir. 

GAP Ķlleri 2014-2018 

GAP Bºlgesi Turizm Odaklē Tanētēm ve 

Markalaĸma Projesi kapsamēnda; 

¶ Turizm odaklē tanētēm ve markalaĸma 

Eylem ve Yºnetim Planē hazērlanacak ve 

ilgili taraflarla birlikte uygulamaya yºnelik 

­alēĸmalara baĸlanacaktēr. 

¶ Tanētēm ve markalaĸma stratejileri ile 

turizm destinasyonu oluĸturulacaktēr. 

¶ Bºlge turizm ­eĸitleri paketlenerek seyahat 
acentelerine pazarlanacaktēr. 

¶ Ķllerde turizm tanētēm ­alēĸmalarē yapēlacak 
ve tanētēm materyalleri hazērlanacaktēr. 

¶ Dijital kent tanētēm sistemi ile sosyal 

medya sistemi oluĸturulacaktēr. 

¶ Harran ve Savur il­elerinin yºnetim 

planlarē hazērlanacaktēr. 

Bºlge'nin turizm 

potansiyelini geliĸtirmek 

amacēyla tarihi ve 

k¿lt¿rel varlēklarēn 

ulusal ve uluslararasē 

d¿zeyde tanētēmē 

yapēlacak ve k¿lt¿r ve 

sanat etkinlikleri 

d¿zenlenecektir. 

Adēyaman 

2014-2018 

¶ Gºlbaĸē gºlleri kuĸ gºzlem alanlarēnēn ve 

Safvan Bin Muattal ziyaret yerinin tanētēmē 

yapēlacaktēr. 

Gaziantep 
¶ Karkamēĸ Sulak Alanē, Huzurlu Yaylasē, 
Yesemek ve Tilmen'in tanētēmlarē 

yapēlacaktēr. 

Kilis  
¶ ķurahbil Bin Hasene Hazretleri ve ķeyh 

Muhammed Bedevi Hz.'nin tanētēmē 

yapēlacaktēr. 

Tarihi kent bºlgelerinin 

bir b¿t¿n olarak 

korunmasē, k¿lt¿r ve 

sanat hayatēnēn merkezi 

haline gelmesi 

saĵlanacaktēr. 

Gaziantep,  

Adēyaman 
2014-2018 

¶ Tarihi kent merkezleri b¿t¿nc¿l bir 

anlayēĸla korunacak, restorasyon, sokak 

saĵlēklaĸtērma vb. projelerle tarihi dokunun 

ortaya ­ēkmasē saĵlanacaktēr. Bu projelerle 

eĸ zamanlē olarak y¿r¿y¿ĸ yollarē, kent 

m¿zeleri, pansiyonlar, alēĸ-veriĸ vb. 

mek©nlar tasarlanacaktēr. Gerekli 

bºlgelerde koruma ama­lē imar planlarē 

hazērlanacaktēr. 

K¿lt¿r varlēklarē 

korunacak, geliĸtirilecek 

ve turizme 

kazandērēlacaktēr. 

Adēyaman 

2014-2015 
¶ Perre Antik Kenti ­evre d¿zenlemesi 

yapēlacaktēr. 

2015-2015 
¶ Kommagene Nemrut Turizm Odaklē 

Canlandērma Projesiônin de tamamlayēcēsē 

olan Kral Yolu Projesi yapēlacaktēr. 

2015-2018 
¶ Nemrut Daĵē T¿m¿l¿s¿ ve Anētlarēnēn 

Konsolidasyonu ve Restorasyon 

Uygulamalarē yapēlacaktēr. 

2014-2018 
¶ Panorama ve Arkeoloji M¿zesi (K©hta 

Nemrut M¿zesi) proje ve uygulama yapēmē 

tamamlanacaktēr. 

2014-2017 
¶ Adēyaman K©hta Yeni Kale Restorasyonu 

(II. Etap) tamamlanacaktēr. 

2015-2017 
¶ Adēyaman Tuz Hanē restorasyonu 

yapēlacaktēr. 
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Kaynak: GAP Bºlge Kalkēnma Ķdaresi - GAP Eylem Planē, 2014 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gaziantep 

2014-2015 
¶ Gaziantep Zeugma Mozaik M¿zesi ­evre 
d¿zenlemesi iĸi tamamlanacaktēr. 

2014-2016 

¶ D¿l¿k Antik Kenti kazē ­alēĸmalarē 

tamamlanacaktēr (Antik Kent ¿zerindeki 

yapēlaĸma durdurularak mevcut kºy yakēn 

bir alana taĸēnacaktēr). 

2014-2015 
¶ Rumkale ­evre d¿zenlemesi ve uygulamasē 
ger­ekleĸtirilecektir. 

2017-2018 
¶ Rumkale Yapēlarē Restorasyonu (2. Etap) 
yapēlacaktēr. 

2015-2017 
¶ Gaziantep Kalesi Restorasyonu (2. Etap) 

yapēlacaktēr. 

2015-2017 
¶ Gaziantep Kalesi Restorasyonu (2. Etap) 

yapēlacaktēr. 

2015-2016 
¶ Gaziantep Zeugma Mozaik M¿zesi ­evre 
d¿zenlemesi yapēlacaktēr. 

2015-2018 
¶ Dionysos ve Danae Evleri Restorasyonu 

yapēlacaktēr. 

2015-2017 
¶ Yesemek A­ēk Hava M¿zesi ­evre 

d¿zenleme projesi ve uygulamasē 

yapēlacaktēr. 

Kilis  

2015-2017 

¶ Ulu Cami ve ­evresinde sokak 

saĵlēklaĸtērma ­alēĸmalarē yapēlacaktēr. 

¶ Oylum Hºy¿k'te a­ēk hava m¿zesi 

yapēlacaktēr. 

2015-2016 
¶ Kilis Sokak Saĵlēklaĸtērma Uygulamalarē 
(2. Etap) tamamlanacaktēr. 

2014-2015 
¶ Kilis Sabunhane Binasē Restorasyonu 

tamamlanacaktēr. 

GAP Ķlleri 2014-2018 
Toplam 65 adet k¿lt¿r varlēĵē eski eser 

onarēmē ger­ekleĸtirilecektir. 
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6.5. TRC1 B¥LGE PLANI (2014-2023) 

 

TRC1 Bºlgesiônin tarihi, doĵal ve k¿lt¿rel dokusu bºlgenin turizm potansiyelinin bir hayli 

y¿ksek olduĵuna iĸaret etmektedir. Rumkale, Zeugma Antik Kenti, Nemrut, Kommagene 

kalēntēlarē gibi d¿nyaca ¿nl¿ doĵal ve tarihi alanlarēn yanēsēra bºlge sēnērlarē i­erisinde 

raporun 4. bºl¿mde de ele alēnan bir­ok turizm deĵeri yer almaktadēr (2014 ï 2023 TRC1 

Bºlge Planē, 2014). 

 

2014 ï 2023 TRC1 Bºlge Planēônda, Doĵu Akdeniz ve G¿neydoĵu Ķnan­ ve Gurme Turizm 

Aksē bºlgede turizm sektºr¿n¿n geliĸtirilmesine ºnc¿l¿k edecek bir stratejik karar olarak 

­evre bºlgeler ile birlikte deĵerlendirilmektedir. Ayrēca plan kapsamēndan, bºlgede 

geliĸtirilmesi ºngºr¿leren turizm t¿rleri il­eler bazēnda deĵerlendirilmiĸtir. Ķnan­ turizmi, 

k¿lt¿r turizmi, eko turizm, doĵa turizmi, rekreasyon turizmi, kamp ve karavan turizmi, yayla 

turizmi, su sporlarē turizmi, gastronomi turizmi, saĵlēk turizmi, kēĸ turizmi ve kongre ve fuar 

turizmi geliĸtirilecek turizm t¿rleri olarak belirlenmiĸtir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kaynak: Ķpekyolu Kalkēnma Ajansē - 2014 ï 2023 TRC1 Bºlge Planē, 2014 

 

Harita 4: TRC1 Bºlgesi Turizm Geliĸim ķemasē 
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Sºz konusu turizm t¿rlerinin ilgili il­elerde geliĸtirilmesiyle birlikte bu turizm t¿rlerinin 

bºlgeye katma deĵer saĵlayacaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Bununla birlikte, bºlgede farklē turizm 

­eĸitleri arasēnda entegrasyonun saĵlanmasē ve turizm altyapēsēnēn kuvvetlendirilmesi 

gerekmektedir. Nitelikli tesis ve yatak sayēsēnēn artērēlmasē, konaklama tesislerinin yeterli 

sayēya ulaĸtērēlmasē, tanētēm faaliyetlerinin yapēlmasē ve ulaĸēm altyapēsēnēn geliĸtirilmesi 

stratejileri ile turizm sektºr¿ bºlgesel kalkēnmaya katkēda bulunabilir (2014 ï 2023 TRC1 

Bºlge Planē, 2014). 

 

2014 ï 2023 TRC1 Bºlge Planē kapsamēnda 4 ana geliĸme ekseni oluĸturulmuĸ ve bu 

eksenlerden Rekabet­ilik ve Yenilik­ilik Kapasitesinin Artērēlmasē geliĸme ekseni altēnda 

Bºlgenin Turizm Destinasyon Merkezi Olmasē hedefi belirlenmiĸtir. Bu hedef kapsamēnda yer 

alan stratejilere Tablo 17ôde yer almaktadēr (2014 ï 2023 TRC1 Bºlge Planē, 2014). 

 

Tablo 17: 2014 ï 2023 TRC1 Bºlge Planē Turizm Stratejileri 

Kaynak: 2014 ï 2023 TRC1 Bºlge Planē, 2014 

Bºlgenin Turizm Destinasyon Merkezi Olmasē 

1 
GAP Turizm Master Planē ve Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē 

(2014-2023) dok¿manlarēnda bºlge i­in belirlenen politikalar uygulanacaktēr. 

2 

K¿lt¿r turizmi, inan­ turizmi, kongre turizmi, gastronomi turizmi, eko-turizm, yayla turizmi, 

saĵlēk turizmi, kēĸ turizmi, doĵa turizmi, termal turizm ve kamp-karavan turizmi gibi turizm 

t¿rleri geliĸtirilerek turizm sektºr¿, kērsal ve kentsel alanlarda ­eĸitlendirilecektir. 

3 Turizm sektºr¿nde hizmet kalitesi ve beĸeri kaynak kapasitesi artērēlacaktēr. 

4 Bºlge turizminde ºne ­ēkan alanlar, altyapē ve ­evre d¿zeni a­ēsēndan iyileĸtirilecektir. 

5 Bºlge illerindeki restorasyon ­alēĸmalarē hēzlandērēlacaktēr. 

6 

Bºlgedeki deĵerleri kapsayan "K¿lt¿r Turizmi Koridoru", "Gastronomi Turizmi Rotasē" 

ñĶnan­ Koridoruò, ñK©hta Turizm Kentiò, ñGaziantep Marka Kentò ve "Adēyaman Marka 

Kent" uygulamalarē bºlge turizmine kazandērēlacaktēr. 

7 
Bºlgede yer alan turizm ­eĸitleri ve geliĸtirilmesi ºngºr¿len alternatif turizm t¿rleri ile 

uyumlu olabilecek konaklama tesisleri geliĸtirilecektir. 

8 
Bºlgedeki turizm deĵerleriyle ve ñGaziantep Ķsl©hiye Huzurlu Yaylasē Turizm Merkez´ò ile 

ilgili tanētēm faaliyetleri yapēlacaktēr. 

9 
ñGAP K¿lt¿r ve Turizm Geliĸim Bºlgesiò i­inde bulunan bºlge illerimizde k¿lt¿r-inan­ 

turizminin yanē sēra saĵlēk turizmi de geliĸtirilecektir. 

10 Bºlgeye ºzg¿ deĵerleri simgeleyen konularda coĵrafi iĸaret baĸvurularē yapēlacaktēr. 

11 Bºlgedeki festivaller, ulusal ve uluslararasē platforma taĸēnacaktēr. 

12 Bºlgenin ulusal ve uluslararasē platformlarda tanētēm faaliyetleri desteklenecektir. 

13 
Bºlgenin k¿lt¿rel ve tarihi zenginliĵini tanētmak ve cazibesini artērmak i­in film, dizi ve 

belgesel gibi prod¿ksiyonlara ev sahipliĵi yapēlacaktēr. 
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6.6. AķAĴI FIRAT HAVZASI TURĶZM GELĶķĶM KORĶDORU VE EYLEM 

PLANI (2014 - 2023) 

 

Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē (2014 - 2023) Ķpekyolu 

Kalkēnma Ajansē, Karacadaĵ Kalkēnma Ajansē ve GAP BKĶ iĸbirliĵi kapsamēnda 

hazērlanmēĸtēr. Planēn amacē; 

¶ Aĸaĵē Fērat Bºlgesiôndeki doĵal, tarihi ve k¿lt¿rel deĵerlerin korunmasē ile saĵlēklē bir 

turizm politikasē geliĸtirilebilmesi i­in bºlgedeki tarihi, k¿lt¿rel ve doĵal deĵerlerin 

mevcut durumunun ortaya konmasē 

¶ Turizm deĵerlerin genel hatlarēyla tanēmlanmasē, bºlgedeki turizm sektºr¿n¿n genel 

karakteri ile turizm sektºr¿ne yºnelik darboĵazlarēn tespit edilmesi 

¶ Bºlgedeki turizm potansiyelinin deĵerlendirilmesine yºnelik eylemlerin belirlenmesi 

olarak belirlenmiĸtir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kaynak: Ķpekyolu Kalkēnma Ajansē - Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē, 2015 

 

Harita 5: Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē Planlama Alanē 
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Planlama alanē Aĸaĵē Fērat Havzasē sēnērlarē i­erisinde bulunan; Gaziantep (764.200 ha), 

Adēyaman (787.100 ha), Kilis (164.200 ha) ve ķalēurfa (Birecik, Halfeti, Bozova Ķl­eleri) 

(304.900 ha) yerleĸim alanlarēnē kapsamaktadēr. Toplam planlama alanē 2.020.400 ha olarak 

belirlenmiĸ olup plan kapsamēnda ana mek©nsal odak, nehir turizminin geliĸtirilmesi 

planlanan Aĸaĵē Fērat Nehri kēyē bºlgesi se­ilmiĸtir (Harita 4). 

 

Plan kapsamēnda belirlenen temel stratejiler;  

¶ GAP Bºlgesi sēnērlarē i­indeki sosyal sorunlarēn devamē halinde Gap Turizmi Tanētēm 

ve Pazarlanmasē yerine Gaziantep, ķanlēurfa, Adēyaman, Mardin ve Diyarbakēr marka 

kentlerinin ºne ­ēkartēlmasē, asayiĸ sorunlarēnēn ­ºz¿lmesi halinde GAP Turizmi 

kavramēna ºncelik verilerek tanētēm ve pazarlamanēn bu yºnde yapēlmasē 

¶ Turizm sektºr¿n¿n mevsimlik olmasē nedeniyle sektºre yºnelik konaklamalarēn ­ok 

maksatlē ĸehir otellerinde saĵlanmasē 

¶ Bºlgede uzun s¿reli konaklamaya imk©n verecek turizm t¿rlerinin desteklenmesi 

¶ Turizme uygun baraj gºllerinin bu amaca hizmet edecek ĸekilde devreye sokulmasē 

¶ Yerel rekreasyon faaliyetlerinin yeni t¿rler eklenerek y¿kseltilmesi 

olarak ifade edilmiĸtir. 

 

Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē (2014-2023) kapsamēnda bºlge 

genelinde ve ºzellikle planēn odak noktasē olan Aĸaĵē Fērat kēyē bºlgesine iliĸkin bir takēm 

planlama kararlarēna yer verilmiĸtir. Bu doĵrultuda alēnan planlama kararlarē, iller bazēnda 

Tablo 18ôde, t¿m planlama alanēna iliĸkin mek©nsal kararlar Harita 5ôte ve kēyē bºlgesine 

iliĸkin mek©nsal kararlar ise Harita 6ôda gºsterilmektedir. 

 

Tablo 18: Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē (2014-2023) 

Temel Planlama Kararlarē 

Ķller Temel Planlama Kararlarē 

Adēyaman 

¶ Kommagene Nemrut Koruma Geliĸtirme Programēônda duplikasyon 

olmamasē i­in herhangi bir turizm ºnerisi getirilmemiĸtir. 

¶ Ķl b¿t¿n¿nde rekreasyon faaliyetlerini geliĸtirmek amacēyla; 

- Gazihandede Rekreasyon Alanēôna iskele kurularak ºzel tekne 

sahipliliĵinin ºzendirilmesi ºnerilmiĸtir. 

- ¢at Barajē ­evresinde yapēlmaya baĸlanan rekreasyon alanēnēn 

geniĸletilerek, hem Malatya hem de Adēyaman illerine hizmet edecek 

ĸekilde d¿zenlenmelidir. 
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Kilis  

¶ Kilis M¿zesiônin baĵēmsēz m¿ze stat¿s¿ne kavuĸturularak aktif hale 

getirilmesi ºnerilmektedir. 

¶ Oylum Hºy¿kôte kazē baĸkanlēĵē nezaretinde ­evre d¿zenleme projesinin 

yapēlmasē ºnerilmektedir. 

Gaziantep - 

ķanlēurfa 

¶ Zeugma Antik Kenti; 

- Koruma ama­lē imar planēnēn yapēlmasē 

- Baraj gºl¿ turlarēnēn bu noktadan baĸlayabilmesi (veya bitmesi) i­in 

gerekli otopark - rēhtēm d¿zenlemesinin yapēlmasē 

- G¿n¿birlik tesis ve ticari birimlerin yapēlmasē 

¶ Fēndēklē (Yeĸiltepe) 

- Ķskele yapēlmasē 

- K¿­¿k bir piknik alanēnēn d¿zenlenmesi 

¶ Aĸaĵē ¢ardak Rekreasyon Alanē 

- T¿m baraj gºl¿ kēyēlarē i­inde bºlge ºl­eĵinde bir rekreasyon alanē 

yapēlmasē 

- Rekreasyon alanēnda yer alacak tesisler yeme-i­me, spor, su sporlarē 

eĵlence ve dinlence ihtiyacēna cevap verecek ĸekilde tasarlanmasē 

¶ Erenkºy 

- Fazla m¿dahale edilmeden yalnēzca Erenkºy Kºrfezi kēĸ aylarēnda suda 

kēĸlayacak teknelere hizmet verecek ĸekilde tasarlanmasē 

¶ G¿m¿ĸg¿n Kºy¿ 

- Bºlge ¿niversitelerinden gelecek talep doĵrultusunda ¿niversitelere tahsis 

edilmesi ve gen­lik ve eĵlence merkezi olarak tasarlanmasē (Bºlgede 

oluĸacak konaklama talebine gºre konaklama alanē olarak 

deĵerlendirilmeli (yerleĸkenin yapēsēna uygun olarak) 

¶ Kamēĸlē 

- Yerel el sanatlarē ve yerel gēdalarēn satēldēĵē bir merkez haline getirilmesi 

(mevcut yapē stoĵu restore edilmesi ve yeni yapēlacak yapēlarēnda mevcut 

yapēlara uyumlu olmasēna ºzen gºsterilmeli) 

¶ ¢ekem Mahallesi 

- K¿­¿k bir ticaret merkezi ile birlikte konaklama tesislerine yer verilmesi 

(yaĸayan bir tatil kasabasē haline getirilmesi) 

¶ Halfeti 

- Kēyē d¿zenlemesi ve gerekli her t¿rl¿ yenileme ve restorasyonun yapēlmasē 

- Yerleĸmenin daima kusursuz d¿zeyde bakēmlē kalmasēna ºzen gºsterilmesi 

¶ Rumkale 

- Koruma Ama­lē Ķmar Planēônda gºsterilmiĸ olan ¥zel Proje Alanēônēn en 

kēsa s¿rede projesinin yapēlarak g¿n¿birlik tesislerin yasallaĸtērēlmasē 

¶ Savaĸhan 

- Ekolojik bir kºy yaratēlmasē (uzun s¿reli kalēĸa m¿sait bir ortam 

yaratēlmasē) 

¶ Tarlabaĸē Ķskelesi 

- Hasanoĵlan, Elifkºy ve Hisarkºy Anēt Mezarlarēônēn ziyaret edilmesi 

(tekne gezisi sērasēnda ara­ deĵiĸtirerek) amacēyla iskele, g¿n¿birlik tesis 

ve otopark yapēlmasē 

¶ G¿m¿ĸkaya - Kēzēlin Maĵaralarē 

- Bu bºlgelerde bulunan kaya mezarē ve maĵara yerleĸimlerin ziyaret 

edilmesini saĵlamak amacēyla basit parmak iskelenin tasarlanmasē 

¶ Akpēnar Kºy¿ Ķskelesi 

- Akpēnar Kºy¿ Baraj kēyēsēnda iskele yapēlmasē (iskelenin bir adet 

g¿n¿birlik tesis ve tuvalet ile desteklenmesi) 

¶ Tilmen Hºy¿k 

- Kazē ­alēĸmalarē devam eden Tilmen Hºy¿kôe su teminini 

ger­ekleĸtirilmesi, otopark ve tuvalet yapēlmasē 
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Kaynak: Ķpekyolu Kalkēnma Ajansē - Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē, 2015 

 

Kaynak: Ķpekyolu Kalkēnma Ajansē - Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē, 2015 

 

 

¶ Yesemek 

- Eskimiĸ olan ­evre d¿zenlemesinin onarēmēnēn ger­ekleĸtirimesi 

- ¦st kotlarda inĸaatē yarēm kalmēĸ olan otopark d¿zenlemesinin 

tamamlanmasē 

- Yaya yolu d¿zenlemesinin yapēlmasē 

¶ Karkamēĸ 

- Yakēn ­evresi ile birlikte koruma ama­lē imar planēnēn yapēlmasē 

¶ D¿l¿k Antik Kenti 

- Arkeopark ama­lē yapēlacak ­evre d¿zenlemesinin yapēlmasē 

¶ Dolmenler 

- ¢evre d¿zenlemelerinin yapēlmasē 

- Dolmenlerin muhtemelen ¿lkenin en eski tarihi eseri olduĵu konusu 

tanētēm markalaĸma pazarlama ­alēĸmalarēnda vurgulanmalē 

Harita 6: Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē (2014-2023) 

1/250.000 Plan Kararlarē 
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Kaynak: Ķpekyolu Kalkēnma Ajansē - Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē, 2015 

 

Son olarak, Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē (2014-2023) 

kapsamēnda markalaĸma stratejisini belirlemek ¿zere Markalaĸma Yaklaĸēmē dok¿manē 

oluĸturulmuĸtur. Markalaĸma yaklaĸēmē ile bºlgenin tanētēm stratejisi ve plan kararlarēnēn 

uygulanmasēnda izlenmesi gereken yºnetimsel yapē ¿zerinde durulmuĸtur. 

 

 

Harita 7: Aĸaĵē Fērat Havzasē Turizm Geliĸim Koridoru ve Eylem Planē (2014-2023) 

Alt Bºlge Geliĸim Plan ķemasē 








